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Le 15 octobre dernier, dans 
la rotonde de la Cité franco- 
phone d’Edmonton, CHFA, 
Radio Canada procédait au 
lancement officiel de son livre 
«Ecoutez, vous verrez», 
relatant les 50 ans d’histoire 
de la radio française en Al- 
berta, et écrit par l’écrivaine 
albertaine France Levasseur- 
Ouimet. 


La préparation de ce volume 
historique a nécessité à l’auteur 
tout près d’une année de travail 
à analyser des centaines de 
documents d’archives, vieux 
journaux de l’époque et 
quelques entrevues avec des 
pionniers de cette même époque 
pour en arriver au produit final. 
«Je me sens vraiment privilé- 
giée, et j’ai vraiment adoré 
écrire ce livre» nous disait Mme 
Levasseur-Ouimet. «Quand on 
regarde la couverture pour 
apercevoir un certain Monsieur 
Breton qui a laissé sa santé dans 
cette aventure et à qui on n’a 
peut-être pas assez dit merci». 
«D'autres qui payaient de leur 
poche les employés pour 
continuer à faire tourner la roue, 
et les centaines de petits gestes 
qui ont été faits, et qui sont 
encore faits aujourd’hui, il est 
très important d’en parler» nous 
soulignait Mme Levasseur- 
Ouimet. 


«Ecoutez vous verrez» se 
veut une histoire de la radio 
française en Alberta, et l’histoire 
d’un peuple fier et soucieux de 
la survie de sa langue et de sa 
culture. C’est aussi trois his- 
toires en une du fait que trois 
étapes importantes ont marqué 
cette histoire. L'auteur relate la 
période s’échelonnant de 1922 
à 1949, celle de sa fondation de 
1949 à 1972, et la troisième qui 
nous amène jusqu’à aujour- 
d’hui. 


Ce qu’il est important de 
savoir, c’est que les premiers 
balbutiements de l’histoire de la 
radio française en Alberta 


remontent à l’année 1922, alors 
que la première émission 
radiophonique est diffusée en 
provenance de CJAC, le poste 
de radio du Edmonton journal, 
et qu'entre 1922 et 1948, plu- 
sieurs émissions françaises 
furent diffusées par deux sta- 
tions radiophoniques alber- 
taines, soit : CICA et CKUA où 
la première année, quelques 295 
personnes contribuaient à la 
diffusion de quelques 25 
émissions. 


L'auteur nous trace un bilan 
de toutes les luttes qui ont mené 
à l’obtention de CHFA qui a 
débuté ses opérations en 1949, 
et qui selon elle ont été les plus 
grandes luttes de la communauté 
francophone. Même que cer- 
tains témoignages recueillis 
auprès de personnes d’un âge 
plus avancé de la communauté 
disaient «France, le sang coulait 
sur les murs». Ce qu’il faut sa- 
voir, c’est que le gouvernement 
de l Alberta à cette époque avait 
apporté une motion empêchant 
la radio française. Quelques 31 
journaux canadiens faisaient la 
manchette avec cet état de 
choses, et que malgré quelques 
77 000 signatures d’appui 
provenant du Québec et de 
partout, c’était toujours non. Le 
tout s’est finalement réglé dans 
les bureaux du premier ministre 
de l’époque. 


La période de 1949 (année 


de la fondation de CHFA), à 
1972 (année de la vente de la 


L'’unithéâtre recherche des ml S. 
pour la saison. 1 1999-2000. | 


racontée par 
France Levasseur-Ouimet 


station à Radio Canada) fut une 
très belle histoire selon l’auteur. 
La lutte pour l'obtention de la 
station étant gagnée, tout ne fut 
pas nécessairement facile. 
L’implantation est une chose, 
mais en vivre et la faire vivre en 
est une autre. L’argent manquait 
et c’est la communauté qui se 
l’est payée cette station en 
amassant les fonds nécessaires 
au démarrage, car CHFA était, 
jusqu’au moment de l’achat par 
Radio Canada, une station 
privée appartenant à la 
communauté francophone. 


Pour Marie Brassard, porte 
parole des Editions Félix, une 
coopérative d’édition et de 
distribution du Saguenay-Lac 
Saint-Jean au Québec, qui a 
édité le livre, « ce fut très 
valorisant de mettre ce volume 
sur le marché car c’est très 
important de faire connaître 
l'histoire» nous disait elle. 
L'entreprise Les Editions Félix 
est née en novembre 1997, suite 
au regroupement de 50 écrivains 
désireux de mettre en commun 


leur potentiel, en se constituant 
en coopérative de producteurs 
sous Îa raison sociale de 
Coopérative d’Edition et de 
Distribution du Saguenay-Lac 
Saint-Jean. En octobre 1999, 
l’entreprise compte déjà 30 
publications, plus de 400 
membres et une centaine de 
manuscrits à l’étude. Une toute 
nouvelle maison d’édition a 
d’ailleurs vu le jour dernière- 
ment en Alberta, une maison 
d’édition associée aux Editions 
Félix qui sera connue sous le 
nom de «Paroles d’icivet qui a 
pour mission d’assister les 
écrivains membres afin de 
développer leur plein potentiel 
créatif. 


Étant donné la masse 
d'informations disponible, des 
choses ont pu être oubliées, maïs 
«Ecoutez, vous verrez» se veut 
une des meilleures façons 
d’expliquer qui sont les Franco- 
Albertains et leur histoire. Et 
l’histoire de CHFA est une des 
plus belles. IT ne faut pas la 
laisser dans l’ombre. 


Cette 


Louisette Villeneuve, 
présidente sortante... 


à lire en pages 3 


La Commission culturelle 
mixte Canada-France … 


à lire en page 5 


Régional en bref... 


à lireen page6 . 


Nouvelle chronique mensuelle 
. La bouquinerie... 


“à lire en page | | 
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Unanime: les milieux francophones veulent une 


Ottawa (APF): Ce n’est pas 
une surprise, les milieux 
francophones du pays sont 
nombreux et unanimes à 
réclamer la création d’un 
réseau spécialisé en français 
sur les arts. 


Plusieurs organismes franco- 
phones ont pris le temps de 
répondre à l’appel du Conseil de 
la radiodiffusion et des télé- 
communications canadiennes 
(CRTC), qui a sollicité au mois 
de septembre l’opinion du 
public sur l’opportunité de créer, 
dans les plus brefs délais, «un 
service national de télévision en 
français axé sur les arts». 


La démarche du Conseil fait 
suite à un décret du fédéral en 
date du 6 août, qui demande au 
CRTC de produire un rapport 
dès cet automne sur les possi- 
bilités d’établir rapidement un 
service national de télévision 
des arts en français. 


Un projet présenté par la 
Société Radio-Canada, Réseau 
des arts, avait été rejeté par le 
CRTC le 21 mai lors de l’attri- 
bution de nouvelles licences 
pour des canaux spécialisés 
francophones, ce qui avait incité 
la SRC à demander une inter- 
vention du gouvernement 
Chrétien. 


Les francophones ne cachent 
pas leur préférence pour le Ké- 
seau des arts de la SRC. Comme 
plusieurs intervenants, |’ Asso- 
ciation canadienne-française de 
l’ Alberta veut cependant qu’un 
tel service soit obligatoirement 
distribué partout au pays : «Nous 
avons soif d'émissions cultu- 
relles et artistiques variées et 
nous ne pouvons compter sur les 
chaînes existantes pour nous 
livrer des produits diversifiés 
soit faute de moyens, soit faute 
de volonté», écrit l'ACFA dans 
son bref mémoire. 


D’autres organismes franco- 
phones comme la Société fran- 
co-manitobaine, l’Assemblée 
communautaire fransaskoise, 
l’Association des enseignants 
francophones. du Nouveau- 
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Brunswick, le Cercle Molière, le 
Collège universitaire de Saint- 
Boniface, Assomption-Vie, et 
l’Association acadienne des 
artistes professionnels du Nou- 
veau-Brunswick demandent un 
réseau national des arts et la 
plupart appuient ouvertement le 
projet présenté par Radio- 
Canada. Certains voient dans 
cette nouvelle chaîne spécialisée 
un autre moyen de freiner 
l’assimilation chez les jeunes 
alors que pour d’autres, il s’agit 
d’une occasion en or pour les 
artistes francophones de tous les 
coins du pays de rayonner sur 
la scène nationale. 


La romancière acadienne 
Antonine Maiflet a même senti 


Internet 


Ottawa (APF): Il y a cinq 
ans, Internet n’était qu’une vue 
de l’esprit pour le commun des 
mortels. Aujourd’hui, la majo- 
rité des écoles du pays sont 
raccordées au réseau infor- 
matique planétaire. ‘ 


Une enquête de Statistique 
Canada réalisée en janvier et 
février dans le cadre d’une vaste 
étude internationale montre que 
plus de neuf élèves canadiens 
sur dix au primaire, au niveau 
intermédiaire et au secondaire 
fréquentaient des écoles qui 
avaient accès à Internet pour des 
besoins éducatifs. 


Dans certaines provinces 
comme l’Ile-du-Prince-Édouard 
et le Nouveau-Brunswick, 
toutes les écoles étaient bran- 
chées au moment de l’enquête. 


Environ le tiers des élèves du 
primaire et du niveau inter- 
médiaire et la moitié des élèves 
du secondaire avaient déjà 
utilisé le courrier électronique. 
Les élèves de l’Ile-du-Prince- 
Édouard étaient les plus 
nombreux à ce chapitre au cours 
de la dernière année, alors que 
65 pour cent de tous les élèves 


N.B.: Les de 
rcçuivent un abQ À É 
GRATUIT au FRANÇC 
Adressez-vous au HS 
votre régionale pour de: 
membre. 


Abonnez-vous des Je 
St 


le besoin d’ajouter sa voix à ce 
concert d’appuis en faveur 
d’une télévision spécialisée dans 
le domaine des arts. 

Pour la récipiendaire du 
Goncourt, les francophones du 
pays «ont un besoin urgent, 
indispensable de se démarquer 
au sein d'une anglophonie 
d'Amérique de plus en plus 
envahissante». Elle supporte le 
projet de Radio-Canada car à ses 
yeux, une télévision publique 
axée sur les arts et la culture «est 
la plus sûre garantie» pour les 
francophones de franchir «le 
cap difficile de la fin d’un 
millénaire». 

La Fédération culturelle 
canadienne-française croit pour 
sa part qu’une télévision natio- 


nale axée sur les arts doit 
répondre aux besoins des 
spectateurs, des créateurs et des 
producteurs francophones du 
pays. 

La Fédération insiste dans 
son mémoire sur les problèmes 
de diffusion et de distribution 
des produits culturels franco- 
phones et sur la grande visibilité 
que les artistes franco-canadiens 
auraient au pays grâce à une 
télévision spécialisée: «En 
dehors d'événements excep- 
tionnels comme le Sommet de la 
francophonie, cette production 
demeure peu connue...» constate 
la FCCF, qui souligne la fai- 
blesse de la couverture critique 
et médiatique des oeuvres des 
créateurs, la méconnaissance 


par le Québec des autres cultures 
francophones et la domination 
de la programmation québécoise 
à la radio et à la télévision. Or, 
souligne la Fédération, la 
production artistique dans les 
régions est abondante, de qualité 
et moderne. 


Radio-Canada partage cette 
analyse et convient que la grille- 
horaire de la chaîne spécialisée 
devra être aménagée «de façon 
à favoriser l'épanouissement de 
la production artistique 
culturelle à l'extérieur du 
Québec», en accordant «une 
place importante à la diffusion 
des activités culturelles et 
artistiques dans toutes les 
régions du Canada.» 


dans presque toutes les écoles 


utilisaient le courrier élec- 
tronique. 


Ils étaient aussi les premiers 
pour la conception d’un site 
Web. Environ 46 pour cent 
d’entre eux avaient déjà pris part 
à la mise à jour d’un site Web 
au cours de la dernière année. 


L'enquête révèle aussi que 
l’enseignement des mathé- 
matiques se fait de plus en plus 
fréquemment avec l’aide de 
logiciels. Pas moins de 87 pour 
cent des élèves du primaire 
fréquentaient une école où on se 
servait de logiciels pour l’en- 
seignement des mathématiques, 
comparativement à 64 pour cent 
pour la géographie et 56 pour 
cent pour l’apprentissage de la 
langue première. 


Si le raccordement à Internet 
s’est fait de façon fulgurante au 
pays, il existe tout de même des 
obstacles qui empêchent d’utili- 
ser pleinement l'informatique 
en classe. 


La majorité des directeurs 
d’écoles ont indiqué, par 
exemple, qu’on avait besoin de 
plus d’ordinateurs dans les 
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classes et que les enseignants 
avaient aussi besoin de plus de 
temps pour préparer des cours 
exigeant l’utilisation de l’ordi- 
nateur. 

On comptait sept élèves par 


ordinateur dans les écoles 
secondaires au cours de la 
dernière année. Le ratio était de 
neuf élèves pour un ordinateur 
dans les écoles primaires. 


Lire tôt et suivre un programme 
éducatif préparent mieux à la 
maternelle 


Ottawa (APF): Vaut-il mieux inscrire son enfant à un 
programme d'éducation à la petite enfance et à une 
- garderie avant son entrée officielle à l’école, ou le garder 
le plus longtemps possible à la maison avec un parent? 


- Après avoir approfondi la question, Statistique Canada 

en vient à la conclusion que les enfants qui restent à la 

. maison réussissent moins bien à l’école que ceux qui ont 
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Suzanne Dalziel, nouvelle présidente de l'Association 
canadienne-française de l’Alberta 


RAYMOND LAROCHE 
Edmonton 


C’est le 15 et 16 octobre 
derniers que l’Association 
canadienne-française de l’Al- 
berta tenait à la Cité franco- 
phone d’Edmonton sa 73ième 
assemblée générale annuelle 
sous le thème «Au fil de l’an 
2000» au cours de laquelle 
plusieurs membres de la com- 
munauté ont été honorés pour 
le travail qu’ils ont accompli, 
au cours de laquelle on a 
souligné les 50 ans de CHFA, 
et aussi, au cours de laquelle, 
la nomination de Madame 
Suzanne Dalziel au poste de 
présidente de l’organisme 
provincial en remplacement 
de Madame Louisette Ville- 
neuve qui était en poste depuis 
les deux dernières années, a 
été rendue officielle. 


Madame Suzanne Dalziel, 
maintenant résidente de Saint- 
Albert, occupe depuis plusieurs 


années la présidence de l’Aili- 
ance chorale, un organisme qui 
regroupe les chefs de choeurs et 
de chorales francophones de 
l’Alberta. Elle a siégé au comité 
de développement de l’ Alberta 
et à la Chambre Economique de 
l'Alberta. Femme d’affaires 
native d’Edmonton, elle est 
propriétaire d’une compagnie 
spécialisée en tours, après avoir 
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établi la première agence de 
voyages francophones en Al- 
berta en 1973. Elle a été pré- 
sentée aux membres par M. Guy 
Nobert, président du comité des 
mises en candidature, lors de 
l'assemblée générale annuelle. 


Madame Dalziel, en plus 
d’avoir toujours été membre de 
PACFA, a siégé sur le comité 


provincial des ressources hu- 
maines de l’ ACFA, a fait partie 
du comité économique de même 
que de la Commission culturelle 
ainsi que sur d’autres comités, 
d’où une certaine connaissance 
de plusieurs dossiers touchant la 
communauté francophone. 


«Je vois de façon très posi- 
tive les réalisations des dernières 
années, 1l y a eu énormément de 
réalisations très positives pour 
la communauté et il faut con- 
tinuer dans le même sens» nous 
disait Mme Dalziel. Toujours 
selon la nouvelle présidente, «il 
faut que la francophonie s’ouvre 
à l’aube de cette ère de globali- 
sation, plusieurs problèmes qui 
touchent à la pauvreté des 
jeunes, la santé, le vieillissement 
des communautés qui touchent 
aussi la communauté franco- 
phone, le secteur des Arts et de 
la Culture de même que la 
technologie et l’éducation post 
secondaire pour les jeunes afin 
de les amener à des carrières 
internationales et penser globa- 


lisation sont aussi des priorités 
et des défis qui touchent la 
communauté francophone 
d'ici ». «Pour moi , la franco- 
phonie est la responsabilité de 
chaque individu, de rapatrier 
ceux qui sont partis comme 
d’accueillir les nouveaux qui 
arrivent afin de renforcer cette 
même francophonie». 


«Ce qui m’a incitée à me 
présenter au poste de présidente, 
c’est toute la question du repo- 
sitionnement de la comunauté. 
Est-il possible de rassembler ou 
de sensibiliser toute la commu- 
nauté à une même francophonie, 
et si oui, comment ?» de nous 
dire Mme Daiziel. «Il y a des 
choses très positives qui ont déjà 
été accomplies jusqu’à main- 
tenant et je me sens prête à pren- 
dre la relève». Toutes ces ques- 
tions et défis feront maintenant 
partie prenante de son agenda, 
à titre de nouvelle présidente de 
l’ACFA provinciale de l’Al- 
berta. 


Deux années bien remplies pour 
Louisette Villeneuve 


RAYMOND LAROCHE 


Edmonton 


C’est avec la satisfaction 
du devoir accompli que Loui- 
sette Villeneuve, qui a assumé 
la présidence de J’ACFA 
provinciale au cours des deux 
dernières années, terminait 
avec cette 73ième AGA son 
deuxième mandat au sein de 
l'association. 


Pour Madame Villeneuve, 
être à la tête de cet organisme, 
fut un grand défi, très exigeant 
et surtout passionnant. Ce fut 
pour elle une expérience des 
plus enrichissantes et n’a expri- 
mé aucun regret d’y avoir parti- 
cipé. Pour elle, la communauté 
francophone est de plus en plus 
visible non seulement ici en 
Alberta, mais aussi sur le plan 
national. «Nous avons fait des 
gains importants pendant ces 
dernières années, 1l faut pour- 
suivre nos démarches et être 
constamment en action.» «En 
situation minoritaire, il faut être 


Fond Pons 
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vigilant et ne jamais considérer 
les choses comme acquises à 
tout jamais. C’est pourquoi, il 
est important d’être membre de 
J’ACFA afin de se donner une 
voix plus forte. Nous avons la 
réputation d’être dynamiques et 
nous devons continuer de 
l'être» citait Mme Villeneuve 
dans son message aux parti- 
cipants à |’AGA. 


Elle a été en première ligne 
lors du renouvellement de 
l’Entente Canada-Commu- 
nautés, et beaucoup d’autres 
dossiers, en plus d’avoir été un 
ambassadeur de premier ordre 
pour la francophonie albertaine. 


Louisette Villeneuve n’ou- 
blie pas pour autant la franco- 
phonie, puisqu'elle va continuer 
de la représenter au niveau 
national, de par ses fonctions de 
vice-présidente de la Fédération 
des communautés francophones 
et acadienne, représentante de 
la francophonie de l’Ouest 
canadien. Plusieurs grands 
dossiers nationaux comme le 
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«dossier dialogue», «équipe 
francophonie», les dossiers de la 


‘ santé à l’échelle nationale. Ce 


qui devrait lui donner un peu 
plus de temps libre. , 


Question de meubler ses 
moments libres après ces années 
intensives, Madame Villeneuve 
se proposait de lire un peu de 
littérature, en lieu et place, elle 
s’est retrouvée à feuilleter les 
journaux francophones de 
lP Ouest et des territoires (l’équi- 
valent du Franco) afin de bien 
meubler ses dossiers, et de ne 
manquer aucun détail qui pour- 
rait être important pour la cause 
francophone. 


«Je m'en vais avec le senti- 
ment d’avoir accompli ma tâche. 
Même s’il reste encore beaucoup 
de choses à faire, beaucoup 
d’autres dossiers, mais au moins, 
j'ai fait quelque chose, et je suis 
très contente du travail accom- 
pli» nous disait Madame Ville- 
neuve. 


Ici Radio-Canada 


la télé ion pensée ! 


ÉDITORIAL 


Comment être plus 
britannique que les 
Britanniques! 


Parfois, j'ai impression que nous vivons en plein 
XIXe siècle. Que nous ne sommes jamais passés à travers 
deux guerres mondiales, ni les années 60, ni les années 
70, ni les années 80 et ni même les années 90 et que 
surtout nous ne nous en allons pas vers l’an 2000. 
Cessez-là cette écriture nébuleuse et venez-en au fait, 
me direz-vous! J’y arrive. 


Il y a de cela quelques mois je recevais dans les 
bureaux du Franco un fax pour le moins bizarre, que 
j'avais, pour des raisons évidentes qui seront exposées 
un peu plus loin, décidé d’ignorer. Quelle n’était pas 
ma surprise lorsque je vis que le Edmonton Journal avait 
publié le dit article et qu’on lui avait consacré une pleine 
page dans le numéro du 15 octobre 1999. II semblerait 
qu’au nom du profit, un journal soit prêt à publier 
n'importe quoi car il faut bien l’admettre, le message 
envoyé choque par son sexisme mais surtout par son 
racisme. Sans vouloir faire trop de publicité à ce groupe 
de citoyens concernés par la préservation des valeurs 
britanniques, j’aimerai cependant soulever quelques 
points. 


Le message de la Coalition for a Humanistic British 
Canada commence par mettre en évidence l’importance 
des racines britanniques et des racines françaises au 
Canada. On se veut ouvert en acceptant de donner au 
Québec un statut spécial, mais dans l’annonce on se 
garde bien d’en définir les paramètres. Le reste du 
‘Canada doit forcément revenir à des valeurs 
britanniques. Ce qui veut dire qu’il n’y aurait pas de 
place pour les francophones vivant en milieu minoritaire. 


Maïs dans ce Canada britannique humaniste, il n°y 
aurait pas de place pour les immigrants non plus dans la 
mesure où leur apport à la société canadienne ne serait 
pas reconnue puisqu’on demande à ce que soit aboli la 
politique multiculturelle pour être remplacée par 
l’assimilation aux valeurs britanniques. De plus, 
l'immigration de certains peuples serait favoriser au 
détriment d’autres. Ce type de politique avancé par la 
Coalition ressemble étrangement à ce qui se faisait à la 
fin dn XIXe et au début du XXe siècle au Canada. 


À cela s’ajoute le besoin de remettre la famille sur le 
droit chemin en se débarrassant de toutes politiques 
favorisant l’égalité des femmes par rapport aux hommes 
dans la société canadienne. Outre d’imposer le port de 
robes ou de jupes, cela sous-entend certainement qu’on 
favoriserait le retour des femmes à la maison. Le tout 
est illustré d’une photo de Lady Di (en jupe) et de ses 
deux fils (en uniforme). Peut être faudrait-il rappeler à 
ces coalitionnistes qu’à la fin de sa vie, la princesse Diana 
avait pour amant Dodhi AÏ Fayed! Et, il suffit d’aller 
faire un tour dans les îles britanniques pour s’apercevoir 
que la grande majorité des citoyens ont dépassé l’ère 
victorienne. Mais il semble qu'ici au Canada, pour 
certains, cela ne soit pas le cas. 


À l'aube du XXIe siècle, ce darwinisme social est 
insupportable. En tout cas, si c’est tout ce qu’a trouvé 
l’extrême-droite pour se faire remarquer, elle a bien 
piètre figure et ses idées sont bien miséreuses! 


Nathalie Kermoal 


LA TERRE OMPTERAIT AUS DE 
Six MILLIARDS D'HABITANTS 
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COURRIER DES LECTEURS 


Madame la rédactrice 


La loi scolaire de l’Alberta en effet donne le droit de vote à un petit groupe privilégié: les parents ayant des 
enfants inscrits dans le système francophone. La question est valable: ceux qui s’intéressent à l’éducation 
francophone, pourquoi pas leur donner le droit de vote? 


Certainement, la question mérite d’être abordée par les conseils scolaires et la communauté en général. Un 
consensus pourrait facilement s’acheminer vers le ministre bien avant les prochaines élections. 


Il reste par contre beaucoup d’autres défis que le Conseil scolaire se doit d’adresser. Je vous fais part des plus 
importants: s’assurer que nos enfants aient des modèles d'excellence langagière dans nos écoles, mettre sur 
pied une politique pratique pour être à l’écoute des intervenants en éducation, surtout les parents et trouver 
des locaux adéquats pour certaines de nos écoles, notamment l’école La Mission, l’école Gabrielle-Roy et 
l’école Ste Jeanne-D'’Arc. 


Je crois que le Conseil Scolaire du Centre-Nord sera à la hauteur de ces défis et de bien d’autres aussi. Ainsi, 
nous assurérons à nos enfants un avenir prometteur dans la société albertaine. 


Martin Blanchet 
Legal 
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Ra ne Cat rude ‘oc PERS ES 


La Commission culturelle mixte Canada-France r réunie 
pour la première fois en 30 ans en Alberta 


RAYMOND LAROCHE 


Edmonton 


C’est du 4 au 6 octobre 
derniers que les délégués de 
la Commission culturelle 
mixte Canada-France se 
réunissaient à Ottawa, 
Calgary et Banff à l’occasion 
de leur 16ième «consul- 
tation» depuis la fondation de 
la Commission en 1965. La 
première depuis les 6 der- 
nières années. 


La Commission culturelle 
mixte Canada-France (CCM 
CF). est un regroupement 
formé de fonctionnaires fédé- 
raux et de fonctionnaires 
français qui s’entendent pour 
gérer les ententes réciproques 
signées par leurs gouver- 
nements respectifs touchant le 
domaine de l'Éducation, de la 
Culture et des Arts. Trois jours 
de rencontres étaient prévus au 
programme, et habituellement, 
ces rencontres se tiennent à 
Ottawa ou dans l'Est du pays. 
Cette année, les fonctionnaires 
fédéraux ont voulu changer 
quelque peu l’ordre du jour en 
concentrant la première journée 
aux tâches plus administratives 
et techniques, afin de permettre 
aux Français, au cours des deux 
Journées suivantes de découvrir 
et de se familiariser avec 
l'Ouest canadien. 

La Commission à donc 
demandé à l'Alberta par 
l'entremise du ministère des 
Affaires intergouvernemen- 
tales, s’ils étaient intéressés à 
être les hôtes de la délégation 
pour la journée du $ octobre à 
Calgary. C’est donc par l’entre- 
mise du nouveau Secrétariat 
aux affaires francophones que 
la délégation française .a été 
reçue le 5 octobre dernier à 
Calgary. 

«Une des raisons pour 
laquelle le Secrétariat a accepté 
de prendre en charge l’orga- 
nisation de cette journée, c'était 
en premier lieu pour essayer de 
faire valoir auprès de la 
Commission culturelle cer- 
tains de nos besoins afin de les 
faire inclure à l’intérieur de ces 
ententes, et une des choses qui 
sortira probablement de cette 
rencontre, est le fait qu’il serait 
approprié de conclure des 


photo : Raymond Laroche 


Denis Tardif lors d'un atelier au Rond-Point 


ententes d’échange d’étudiants et 
de professeurs de niveau post 
secondaire, non seulement au 
niveau de la Faculté Saint-Jean, 
mais de tout |’ Alberta et aussi de 
l'Ouest» nous disait Monsieur 
Denis Tardif, directeur du 
Secrétariat aux affaires franco- 
phones. 

Des ententes du genre se font 
déjà, mais de façon individuelle 
entre institutions sans être 
parrainées par des instances 
gouvernementales. Donc dans un 
premier pas, le travail consistait 
à regrouper certaines de ces 
ententes existantes pour ensuite 
y ajouter un quota. 

Même si le mandat du Secré- 
tariat se limite à l’Alberta, des 
représentants d’autres provinces 
de l'Ouest avaient aussi été 
invités à participer à l'événement 
afin de les intéresser à ces 
processus d’échange. 

Un autre objectif de cette 
rencontre était aussi de famili- 
ariser les Français à la vie cultu- 
relle de l'Ouest en général. C’est 
pourquoi, des représentants des 
communautés francophones de 
tout l'Ouest, des représentants de 
la communauté autochtone ainsi 
que des représentants de la 
communauté des Arts avaient été 
invités à venir discuter avec les 
membres de la Commission à 
l’occasion d’un déjeûner causerie 
permettant les échanges et les 
discussions. Au cours des ateliers 
qui furent présentés, les confé- 
renciers ont traité du phénomène 
de la francophonie minoritaire 
dans l’Ouest, de l’éducation des 
autochtones de l’Ouest ainsi que 
du multiculturalisme. Ce qui fut 
pour eux une découverte inté- 
ressante. 

Une autre des raisons de la 
venue de cette Commission dans 
l'Ouest, était le renouvellement, 
pour les trois prochaines années, 
de l’entente France/Canada/ 


Banff par le biais du Centre des 
Arts de Banff. Entente par 
laquelle plusieurs artistes 
Canadiens et Français partici- 
pent à un programme d’échange 
entre les deux pays, et peuvent 
par ces même ententes, profiter 
d’un certain support financier. 
Depuis 1995, quatre projets 
majeurs ont ainsi été produits. 
Pour le Secrétariat aux affaires 
francophones, c’était une 


première sortie officielle depuis 
sa création. 

Bien que l'annonce officielle 
ait été faite en mars dernier, le 
Secrétariat n’est opérationnel 
que depuis quelques mois, et 
une des premières tâches pour 
Monsieur Denis Ducharme, 
président du Secrétariat et 
Monsieur Denis Tardif, est de se 
donner le plus de visibilité 
possible au sein de la commu- 
nauté francophone. D’expliquer 
et d’informer la communauté du 
mandat et du rôle du Secrétariat, 
tout en permettant d’entendre ce 
que la communauté a à dire. 

Le mandat du Secrétariat est 
quand même assez large et a 
pour but de servir de liaison 
entre le gouvernement de 
l’Alberta et la communauté 
francophone et de représenter de 
façon claire les besoins de la 
communauté auprès de ce même 
gouvernement. Le Secrétariat a 
aussi comme mandat de faire 


connaître la communauté fran- 
cophone au gouvernement, de 
même que le mandat de faire 
connaître le gouvernement aux 
francophones. Le Secrétariat 
aux affaires francophones a été 
établi avec un fonds de fonc- 
tionnement sans être muni d’un 
fonds d’investissement, ce qui 
veut dire qu’il ne sera pas un 
organisme qui prête de l'argent, 
mais qui a été instauré pour 
intervenir auprès de toute 
instance gouvernementale pro- 
vinciale pour appuyer la com- 
munauté dans ses efforts de 
développement. 

«C’est maintenant un défi 
pour toute la communauté de 
s’en servir et de le com-prendre. 
Le Secrétariat aux affaires 
francophones va prendre sa 
forme dans la mesure où la 
communauté va s’en servir» 
nous disait M. Ducharme. 


La rose «Thérèse Bugnet»> comme 


emblème floral de la ville de Legal 


DENISE HART 
Legal 


” Le mardi 12 octobre dernier, plusieurs membres représentant c cinq générations de à | 


la famille Georges Bugnet se sont rendus à Legal afin de procéder à la transplantation : 
commémorative de six rosiers «Thérèse Bugnet». . 


La ville de Legal a adopté officiellement la 
rose «Bugnet» comme emblème floral et 
PACFA régionale Centralta a voulu souligner 
l'événement en transplantant les premiers 
plants devant la murale de Georges Bugnet, 
peinte par les frères Marc et Daniel Michaud 
de Legal en 1997. Au printemps, des roses . . 
blanches « Marie Bugnet» viendront s’ajouter. 


à celles déjà en place. 


Ces roses ont été développées par Georges 
Bugnet, qui a laissé sa marque en Alberta, 
comme écrivain, cultivateur, rédacteur en chef . 
du journal l'Union (l'ancêtre du Franco) et. : À 
participant des débuts de l’ACFA, en croisant À 
la rose de l’ Alberta avec la rose Kamchitka de 
Russie. Vingt cinq années ont été nécessaires 
à Georges Bugnet pour en arriver à un tel 
résultat. Leur particularité est de s’être très bien 
adaptées au climat souvent sévère de l'Alberta. L 
Maintenant, elles ajouteront un cachet spécial . 
à la ville de Légal où Georges Bugnét a passé 
les dernières années de sa vie. | 


Les résidents de la Ville de Legäl Seront” ee 


donc-invités aussi à transplanter ces roses 


devant leur propriété: . 


SITE DE LA SEMAINE 


Marilyn Monroe l'était, Mae West aussi . Était quoi? Mais rondes, 
voyons! Apprenons à être bien dans notre corps grâce au site 


internet Vive les nes sur 


YYYYSY, 


Tia 


Crar 


Bonnyville 


Madame Antoinette Tellier 
dans le Golden Spoon 


Mme Antoinette Tellier de 
Bonnyville figure dans le livre 
de recettes Golden Spoon qui 
présente les recettes favorites 
des grands-mères albertaines. 
5% des ventes de ce livre impri- 
mé à 10 000 exemplaires seront 
versés à Alberta Chapter of the 
Osteoporosis Society. 


Edmonton 


Mercredis santé à la Cité 
francophone 


Evi 


Canada 


postes subalterne. 


http:/ 


Ministère de la Justice 


jobs.gc.ca 


Le comité santé de lACFA 
régionale d’Edmonton offre aux 
francophones un service de 
renseignement sur les différents 
moyens qui existent pour se 
maintenir en santé et en bonne 
forme. Tous les mercredis midi 
des mois d’octobre et de 


novembre de 12h15 à 12h45, ce 


sera la demi-heure santé. Anïi- 
mée par une personne ressource 
différente chaque semaine, cette 
activité permettra aux gens qui 
y assisteront, de poser des 
questions et de se renseigner 
tout en dînant. Chaque personne 
peut apporter son lunch ou peut 
s’en procurer un chez Amandine 


Department of Justice 
Canada 


Conseiller/Conseillère 
Juridique 


SECTION DU DROIT AUTOCHTONE 


Ministère de la Justice Canada 
EDMONTON (ALBERTA) . ! 


Admissibilité : Personnes résidant dans la région d'Edmonton. 


Le ministère de la Justice du Canada est à la recherche d'avocats subalternes (LA-01) et expérimentés 
{LA-2A) pour travailler à la section du Droit autochtone du Bureau régional d'Edmonton. Il s'agit de 
postes d’une durée déterminée jusqu'au 31 mars 2001. 


Les titulaires des postes LA-01 aideront l'avocat principal chargé des dossiers de contentieux 
autochtones. Une certaine expérience du contentieux des affaires civiles est nécessaire. Le salaire offert 
va de 49 000 $ à 62 070 $. Numéro de référence 99-JUS-EDM-OC-151N. 


Les titulaires des postes LA-2A travailleront comme avocats, seuls et au sein d'une équipe, et seront 
chargés de divers dossiers de contentieux autochtones. Une expérience considérable du contentieux des 
affaires civiles est nécessaire. Le salaire offert va de 67 500 $ à 84 300 $. Numéro de référence 
99-JUS-EDM-OC-106N. Les personnes qui n'ont pas l'expérience requise seront considérés pour les 


Le salaire de base sera étabii selon le nombre d'années d'ancienneté au barreau et d'expérience. 
La préférence pourra être accordée aux personnes ayant l'expérience du droit autochtone. 


Les candidats et candidates doivent être membres en règle de la Law Society of Alberta ou être 
admissibles à le devenir. La connaissance de l'anglais est essentielle pour ces postes. 


Une liste des candidates qualifiés sera établie et pourrait être utilisé à la dotation de postes semblables. 


Pour en savoir davantage, veuillez communiquer avec Barbara Ritzen au (780) 495-4074. Vous 
devez envoyer votre curriculum vitae et/ou votre demande d'emploi d'ici le 29 octobre 1999 directe- 
ment à Linda Vaughan, Services régionaux du personnel, Bureau régional d'Edmonton, 
Ministère de la Justice du Canada, 211, 10199-101 Street, Edmonton (Alberta) 
T5) 3Y4, par télécopieur au (780) 495-5817 ou par courrier électronique à l'adresse 
linda.vaughan@justice.gc.ca, en prenant soin de mentionner le numéro de référence pertinent et 
d'indiquer votre citoyenneté, 


Lors de la nomination, la préférence sera accordée aux citoyens canadiens. Nous vous remercions de 
votre candidature et désirons vous aviser que nous ne communiquerons qu'avec les personnes choisies 
pour la prochaine étape de sélection. 


Le ministère de la Justice Canada souscrit au principe de l'équité 


en matière d'emploi. 


[/ 


FRANCO- 
ALBERTAINE 


This information is available in English. 


Canada 


au coût de 5.00$. 


Lancement de «Translit 
Volume 4» 


La bibliothèque municipale 
d’Edmonton et le collectif de 
traduction littéraire de l’ Asso- 
ciation des Traducteurs et Inter- 
prètes de l’ Alberta vous invitent 
au lancement de Translit Volume 
4 ,une anthologie de traductions 
littéraires (nouvelles et poèmes) 
accompagnée des textes origi- 
naux en 8 langues. Plu-sieurs 
auteurs, dont Ted Blod-gett, 
Janice Williamson et Agnes 
Jelhof Jensen liront des extraits 


Rég ional 


en 


de leurs oeuvres. Les traducteurs 
liront en d’autres langues. Le 
tout se déroulera le samedi 6 
novembre prochain à compter 
de 19h30, l'entrée est libre. Pour 
plus d’information, 496-1808. 


Création du réseau 
francophone de prévention du - 
tabagisme 


Le Réseau francophone pour 
la prévention du tabagisme a été 
créé à Edmonton hier. Ce réseau 
offrira un lieu d’échanges 
privilégiés d’informations à 
l'intention de l’ensemble de la 
communauté francophone du 
Canada sur les ressources, les 
programmes et les activités de 
prévention et d'éducation du 
tabagisme. Les participant.es à 
la rencontre étaient principale- 
ment des professionnel.les du 
domaine de ia santé et de 
l'éducation en provenance des 
régions de Rivière-la-Paix, 
Bonnyville/Cold Lake, Saint- 
Paul et Edmonton. La rencontre 
a pu être organisée grâce à 
l’appui financier de Santé 
Canada et avec la collaboration 
de la Coalition québécoise pour 
le contrôle du tabac. Tous sont 
d’accord pour reconnaître le 
manque constant d'informations 
fiables en français concernant la 
prévention du tabagisme. Ces 
lacunes sont d’autant plus 
graves que le problème du 
tabagisme chez les franco- 
phones au Canada est très sé- 
rieux. En effet, le taux de taba- 
gisme chez les francophones est 
de 36%, alors qu’il n’est que de 
26% chez les anglophones. De 
plus, les études démontrent que 
les francophones commencent à 
fumer plus jeunes, qu'ils fument 
plus de cigarettes dans une 
journée et des cigarettes plus 
fortes en nicotine et goudron. Le 
Réseau francophone permettra 
de combler les lacunes exis- 
tantes en matière d’information 
et donnera accès aux outils les 
plus récents pour lutter contre le 
tabagisme. Le nouveau réseau 
se propose également d’entre- 
prendre des démarches auprès 
de |’ Alberta Tobacco Reduction 


bref 


Alliance (ATRA). II s’agit d’un 
regroupement d'organismes 
albertains de santé dont la 
mission est justement de réduire 
l’usage des produits de tabac 
dans la province. Les membres 
du Réseau seraient heureux 
qu’ATRA puisse disposer d’un 
agent de liaison bilingue pour 
assurer les liens entre les deux 
instances et, éventuellement, 
accroître l’influence d’ATRA 
auprès des franco-albertains et 
franco-albertaines. 


Elton John au Skyreach centre 


La légende añglaise de la 
musique rock, Elton John se 
produira en spectacle pour la 
première fois en 15 ans sur la 
scène du Skyreach Centre 
d’Edmonton, le 18 novembre 
prochain à compter de 20h00. 
Depuis le soir de sa première 
apparition américaine au 
«L.A.’s Troubadour night club» 
en 1970, où le lendemain de son 
spectacle, le Los Angeles Times 
prédisait qu’il était pour devenir 
une des plus grandes vedettes de 
la musique, Elton John est 
devenu l'artiste le plus populaire 
de tous les temps, et celui qui a 
remporté le plus de succès, 
autant pour la vente de ses 
albums que lors de ses innom- 
brables tournées. Il à depuis-été 
fait Commander de l'Empire 
britannique, membre honoraire 
de l’Académie royale de 
musique, Officier des Arts et des 
Lettres en France et membre du 
Temple de la Renommée du 
Rock and Roll. Les billets sont 
en vente par l’intermédiaire des 
comptoirs ticketmaster depuis le 
15 octobre. 


Un francophone siègera au 
Community Health Council 
d'Edmonton 


Jean-Claude Giguère d’Ed- 
monton siègera au Community 
Health Council d’Edmonton 
Capital Health Authoritry. Ce 
comité a pour objectif de 
conseiller l’autorité régionale en 
santé en matière de besoins 
exprimés par la communauté. 


Pour une bonne publicité c'est 


LE FRANCO qu'il vous faut. 


Vous voulez être les premiers à accueillir la Fête Franco- 
Albertaine en l’an 2001? Déposez votre candidature au 


plus tard le ler décembre 1999 à 


suivante: 


Fête Franco-Aïbertaine 
Plèce 303 
8527 - 9ie rue 


16h30 à l’adresse 


Tél.:780-466-1680 


Téléc.: 780-465-6773 


Edmonton, Alberta 


Courriel: acfaprov@francalta.ab.ca 


Chroniq 


Claude Couture 


Edmonton 


Et si on avait déjà passé 
l’an 2000? La peur de l’an 
2000 est bien connue à cause 
du phénomène du Y2K dont 
nous avons parlé dans la 
première chronique. Mais 
selon plusieurs historiens, le 
monde chrétien a déjà franchi 
le cap de l’an 2000. C’était en 
1997. Vous l’avez manqué? 
Moi aussi. Pourquoi? Tout 
simplement parce que le 
calendrier chrétien fut mis au 
point au VI: siècle, après 
Jésus-Christ. 


On a, justement, utilisé 
l’année de la naissance de Jésus- 
Christ pour mettre au point le 
système de numérotation des 
années. Le moine Denys le Petit, 
qui vivait au VI siècle après 
Jésus-Christ a fixé la date de 
naissance du Christ. Le pro- 
blème, selon plusieurs his- 
toriens, c’est qu’il s’est trompé 
de quelques années. Jésus- 
Christ serait en fait né quatre ans 
avant sa présumée naissance. 
D'où le fait que l’an 2000 fut 
plutôt en 1997. 


Mais il y à eu un autre 
problème. Le calendrier chrétien 
était aussi fondé sur le calendrier 
romain qui avait été mis au point 
en 46 avant Jésus-Christ. C’est 
Jules César qui avait entrepris 


cette réforme au calendrier avec 
l’astronome Sosigène d’ Alexan- 
drie. On ajouta 90 jours à l’an- 
née de la réforme du calendrier 
qui fut décrite comme l’année 
de la confusion: effectivement 
ce fut une année de 445 jours. 


Ensuite, on a introduit un 
cycle de quatre ans au cours 
duquel les trois premières 
années contiendraient 365 jours 
et la quatrième 366. Ce fut donc 
le calendrier julien. Plusieurs 
siècles plus tard, on s’est rendu 
compte que l’année julienne (du 
calendrier) ne correspondait pas 
exactement à l’année réelle ou 
tropique. Donc le calendrier 
julien avait dérivé de quelques 
jours au fil des siècles par 
rapport aux saisons. 


C’est finalement le pape 
Grégoire XIII, en l’an 1582, qui 
réalisa la réforme du calendrier 
qui porte maintenant son nom: 
le calendrier grégorien. Pre- 


mière réforme: supprimer 10 
Jours au calendrier julien. Ainsi, 
en 1582, on est passé du jeudi 4 
octobre au vendredi 15 octobre. 

Ensuite, pour éviter qu’il y 


Priere à St-Jude 


Patron des causes désespérées 
Ô glorieux apôtre Saint-Jude, l’église 
vous honore et vous invoque comme 
patron des causes désespérées. Nous 
vous supplions humblement 
d’accueillir avec ferveur ceux qui 
dans leur détresse mettent en vous 
leur confiance. 
Venez au secours de tous ceux qui 
vous invoquent, exaucez leurs prières, 
obtenez-leur, avec la vie éternelle, la 
grâce qu'ils sollicitent de votre 
puissante intercession. 

Nous vous promettons, en retour, de 
nous souvenir toujours de vos faveurs 
et de mieux vous faire connaître 
comme “patron des causes 
désespérées”. 


3 Pater Ave Gloria 
Amen (Y.F.) 


ue du millénaire 


Une question de calendrier?* 


ait une autre dérive du 
calendrier, on a décidé de sup- 
primer trois années bissextiles 
(29 jours en février) en quatre 
siècles: 1700, 1800 et 1900. 
D'ailleurs en 1900, qui aurait dû 
être une année bissextile selon 
le calendrier julien mais qui ne 
l’a pas été selon le nouveau 
système grégorien, plusieurs 
avaient des croyances millé- 
naristes, croyances de fin du 
monde, étant donné ces circons- 
tances exceptionnelles, et 
pensaient que le passage en l’an 
1900 serait la fin du monde. 
Incidemment, l’an 2000 sera 
une année bissextile normale. 
Plus tard, les années 2100, 2200, 


M 


River City 


2300 ne seront pas bissextiles. 


Enfin, les chrétiens ortho- : 


doxes d’Europe de l’Est, Russes 
et Ukrainiens, s'ils utilisaient 


“encore le calendrier julien, 


auraient maintenant un retard de 
13 jours et non pas de dix. Donc 
pour eux, le soir fatidique du 31 
décembre 1999, ce ne sera en 
fait que le 18 décembre. Tout est 
relatif. 


* Cette chronique est 
diffusée à CHFA, les jeudis 
(aux deux semaines) à partir de 
16h30 dans le cadre de 
l’émission 2000 à l’heure 
animée par Danyèle Lacombe. 


besoin d’avoir: L. un salaire suffisant poür satisf: 
les obligations hypothécaires mensuelles. ‘2: 
suffisamment d’argent comptant pour couvrir la 
de fonds exigée. 3. avoir une bonne cote de 


prouvant votre capacité à rencontrer vos obligations. 
4. une évaluation professionelle de votre propriété 
qui assure que la maison vaut au moins le prix de 
l’achat. 5. dans certains cas, avoir suffisamment 
d’argent liquide pour couvrir les deux premières ob- 
ligations mensuelles. 6. avoir suffisamment d’argent 
comptant pour couvrir les dépenses normales suivant 
l’achat. 


Salon dt 


£a a REA 


Le Carrefour : 


Normalement, ces coûts se situent entre 1% et 2% du 
prix d’achat et comprennent entre autres, l’assurance 
de la demeure, les frais qu’encourent l’évaluation, 
les frais d’avocat, un titre de propriété, l’ajustement 
des frais des taxes municipales, l’assurance 
hypothèque, les frais reliés a la recherche et à la veri- 
fication du titre. 


Si vous desirez plus d’information relative à la vente 
ou à l’achat d’une maison — n’hésitez pas à venir nous 
en parler. | 


jeudi 4 | novembre: ‘de. 40h00.à 20h00 
vendredi 5 novembre: dé’ 10h06 


se ” k 
Ë ge? 


Info: Linda Butt Àu 780-791-7700 : 


ne ed 


Retraite en français : 
EPHPHATHA HOUSE 


Thème : Pélcrinage vers Îe Père 

Dates : les 5, 6 et 7 novembre 1999 

Heures : le vendredi 5 novembre à 19h00 et sc terminc le 
dimanche 7 novembre à 15h00 

Prédicateur: l'abbé Raymond Guimond 

Coût : logement ct repas 50$ par personne plus un don, à votre 
discrétion pour la retraite. 


Pour obtenir plus de renseignements et/ou pour vous inscrire, 
appelez au (780) 963-0896 


EPHPHATHA HOUSE 
Site 320, box 17, RR3 
Stony Plain, Alberta T7Z 1X3 
Tél.: (780) 963-0896 
Téléc. : (780) 963-9961 
E-mail : ephphath@compusmart.ab.ca 


AVIS D'ÉLECTION PARTIELLE 
Local Authorities Election Act 
{articles 11, 35 et 46) 


RÉGION SCOLAIRE FRANCOPHONE 
DU CENTRE-NORD NO 2, 
{province d'Alberta -opérant sous le nom : 
Conseil scolaire du Centre-Nord) 


Avis est donné par la présente qu'il y aura une élection en vue de 
combler les postes suivants au sein de l'Autorité régionale de la 
RÉGION SCOLAIRE FRANCOPHONE DU CENTRE-NORD NO 2. 


Poste vacant Nombre de postes 
CONSEILLER ou 

CONSEILLÈRE élu par et 

redevable à tous les électeurs 


L'élection aura lieu le 25° jour d'octobre 1999, de 10h00 à 20h00. 
Les bureaux de scrutin seront situés aux adresses suivantes : 


École La Vérendrye (RR #8, Site 16, Comp 20, Lethbridge) 

École La Prairie (4810 — 35 rue, Red Deer) 

Programme francophone à Wainwright (1321 — 4 avenue,. Wainwright) 
École Ste-Jeanne-d'Arc (6715 — 86 avenue, Edmonton) - 

École Maurice-Lavallée (8828 — 95 rue, Edmonton) 

École Notre-Dame (15425 - 91 avenue, Edmonton) 

Écoles Père-Lacombe / Gabrielle-Roy (10715 — 131a ave., Edmonton) 
École La Mission (62 avenue Sir Winston Churchill, St-Albert) 

École Citadelle (5111 — 48 rue, Legal) 

École Boréal (312 Abasand Drive, Fort MacMurray) 


Daté à Edmonton dans la province d'Alberta, 
ce 30° jour de septembre 1999. 


Paulette Briand 
Directrice du scrutin 


CAP AVENTURE 


ENTAME SA TROISIEME SAISON 

À compter du samedi 30 octobre à 16 h 30 

! Rediffusion le dimanche à 4 h 03 
CAP AVENTURE entreprend sa troisième 
saison à TV5 avec une nouvelle 
animatrice, Nathalie Pelletier, qui nous 
propose de découvrir chaque semaine les 
passions plein air de nombreuses 
personnalités québécoises. Première 
rencontre : le dramaturge Waidi Mouawad. 


LE GRAND TRALALA 


AVEC JEAN-LUC REICHMANN 

Samedi 30 octobre à 17 h 30 

Dimanche soir à 22h 15 

Jean-Luc Reichmann est le troisième 
animateur à se lancer dans ce GRAND 
TRALALA où l'on retrouve variétés, jeux, 
entrevues, débats et parodies de 
journaux télévisés. Plusieurs artistes | 
participent également à cette grande 
aventure dont Jane Birkin et Smaïn. 


Nathalie Pelletier 


Jean-Luc Reichmann 
L'intégrale de notre programmation se trouve sur Internet. 


1 1 


MÊMES PROBLÈMES : 


www.devp.org 


LA SOLIDARITÉ 
TK 


INVITATION 


La Chambre économique de lAlberta 


vous invite à 
un dîner-conférence 
le lundi 8 novembre 1999, de 11h30 à 13h30 


chez 


DALTONS Steak & Seafood 
4485 Calgary Trail North Bound 
Edmonton, AB 


CONFÉRENCIER INVITÉ 


M. Gilles Rhéaume, Vice-président 
Conference Board of Canada 


Repas chaud complet servi, coût 20$/personne 


Pour réserver vos billets le plus tôt possible 
(avant le 4 novembre 1999) ou pour plus d’information 
composez le 414-6125 ou le 1-888-414-6123 


(Aucun billet vendu à la porte) 


Salon du Livre _ 


Le Carrefour 


Sera au Connaught School 
Medicine Hat Cia 
le 10 novembre 1999 Ci : 


mercredi 10 novembre: de 9h80 à | 18h00 


Info: Bernadette David av 203 529/2668 ln! 


1-888-234-8533 


CINQUIÈME ÉPISODE 


Soyons francs : quel que soit 
notre âge, les fréquentations 
amoureuses exigent du courage. 
Même si vous avez soixante-dix 
ou quatre-vingts ans et que vous 
n'avez plus à craindre que l’acné 
vienne redessiner votre visage le 


jour du rendez-vous, de 
nombreux autres éléments 
peuvent gâcher une belle soirée 
romantique. 


Un soir de septembre der- 
nier, Alice, la femme dont j'étais 
en train de tomber amoureux; 
m'a invité à souper chez elle. 
Nous n’en étions qu’à notre 
troisième rendez-vous mais 


j'avais bon espoir que la soirée 
soit placée sous le signe de 
Cupidon ou de Vénus, si vous 
voyez ce que je veux dire. 


Ce soir-là, Alice portait une 
grande robe en coton, genre 
caftan, avec de belles manches 
larges. Elle était superbe! Je lui 
ai remis le petit cadeau que 
j'avais apporté pour elle. Voyez- 
vous, dans mes temps libres, je 
sculpte le bronze et l’argile. 
J'avais choisi pour Alice une 
tête de femme, très typée, qui a 
semblé lui plaire énormément. 
Elle m'a invité à la suivre 
jusqu’à la cuisine d’où s’échap- 


Martin 
Blanchet 


« L'école est le coeur 
de la communauté » 


Ma vision de l’éducation francophone : 


intégrer l'école à la communauté 


avoir l'esprit ouvert aux idées des parents 

être à l'écoute et au service de tous les intervenants en éducation 
faciliter l'épanouissement des centres scolaires communautaires 
viser un enseignement de haute qualité 


Engagement dans la communauté : 


catholique chrétien engagé 


membre du comité pour le centre scolaire communautaire de Centralta 
2 ans à la vice-présidence de l'exécutif de l’ACFA provinciale 
membre de l'exécutif des Chevaliers de Colomb 

reponsable du secteur tourisme à Centralta 


Expérience dans le domaine de l’éducation : 
à la retraite de 30 ans d’enscignement ; 6 ans à la direction d'école 
2 ans de présidence au cornité de parents de l’école Citadelle 
membre du comité ad hoc pour l'encadrement de l'éducation francophone 


en Alberta 


Vie personnelle : 


° natif de l'Alberta, résident de Legal depuis 1994 
. marié à Karen et père de 4 enfants. 


LE 25 OCTOBRE , EXERCEZ VOTRE DROIT DE VOTE 


Salon du 


Le Carrefour 


= 


are à école sd 


10807 


Une histoire d'amour 


(Bruno et (A lice 


Tout feu tout flamme 


en douze épisodes sur les aînés et la Sécurité 


paient les arômes alléchants du 
souper. Alice a placé ma sculp- 
ture sur l’étagère juste derrière 
la cuisinière, poussant les fleurs 
qui s’y trouvaient déjà. «Voilà, 
m'a-t-elle dit, je pourrai l’ad- 
mirer chaque fois que je ferai la 
cuisine!» 


Elle s’est ensuite penchée 
pour ajuster à nouveau la 
sculpture et est demeurée 
quelques instants au-dessus de 


la cuisinière. Une des manches 


de sa robe a touché un élément 
et nous avons rapidement 
découvert qu’on ne pouvait 
vraiment pas qualifier le coton 
de tissu ignifuge. Sa manche 
s’est enflammée d’un coup. 


Sans y penser, j’ai immé- 
diatement poussé Alice vers 
Pévier, et l’ai copieusement 
aspergée à l’aide de l’arroseur. 
En fait, je l’ai presque noyée. 
Mais au lieu de m'être éter- 
nellement reconnaissante, 


comme je l'aurais été à sa place 
(si, comme elle, j’avais eu 
l’imprudence de porter un 
vêtement ample alors que je me 
servais de la cuisinière), elle 
était furieuse! 


Depuis ce soir-là, j’ai appris 
que lorsque les vêtements 
prennent feu il faut se jeter et se 
rouler par terre. J’en ai fait part 
à Alice mais elle accueille mes 
conseils plutôt drôlement. À 
plusieurs reprises, elle m’a 
demandé si j’avais donné mon 
nom comme pompier bénévole 
et, parfois, quand elle est 
vraiment d’humeur sarcastique, 
elle m’appelle «Flammèche». 
Elle est folle de moi, ç’est 
évident! 


‘(à suivre) 


GRANDE PLANETE. 
PETITS TARIFS. 


Air Canada vous offre des tarifs exceptionnels 
pour des voyages cet automne. 


EDMONTON ALLER-RETOUR, À PARTIR DES TARIFS SUIVANTS : 


CANADA : LES VOYAGES DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS ENTRE LE 29 OCTOBRE ET LE 17 DÉCEMBRE 1990. 
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MONTRÉAL 
OTTAWA 


339* | 


VANCOUVER 


QUÉBEC 


379$ | 


WINNIPEG 


HALIFAX 


THUNDER BAY 


168 208° 218$ | 329° 


MONCTON 
FREDERICTON 


449 | 499: 


TORONTO 


ST. JOHN'S,T.-N. 


529° 


ÉTATS-UNIS: LES VOYAGES DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS D'ICI LE 17 DÉCEMBRE 1999. 


SAN FRANCISCO 


379* 


HOUSTON 


DENVER 


NEW YORK 


MIAMi 


529" | 


NEWARK 


BOSTON 


399 | 409 | 429* 


WASHINGTON, D.C. 


539$| 579°  579* 


MAUI 


609° 


INTERNATIONAL: LES DÉPARTS TELS QU'INDIQUÉS. - 


KINGSTON 
MONTEGO BAY 


679° 


29 OCT. - 
9 DÉC. 1999 


GLASGOW 
MANCHESTER 


699° 


29 OCT. - 
9 DÉC. 1999 


LONDRES 


| 699. 


29 OCT.- 
9 DÉC. 1999 


729° 


FRANCFORT 
DÜSSELDORF* 


779 


29 OCT.- 
16 DÉC. 1999 


PARIS 


29 OCT. - 
9 DÉC. 1999 


MUNICH* 
BERLIN* 


COPENHAGUE 
STOCKHOLM** 


ZURICH 
GENÈVE*** 


SÉOUL 
TAIPEI**** 


HONG KONG 


1099° 


29 OCT. - 
9 DÉC. 1999 


999° 


29 OCT. — 
9 DÉC. 1999 


809° 


29 OCT. - 
16 DÉC. 1999 


789° 


29 OCT. - 
16 DÉC. 1999 


779; 


29 OCT. - 
16 DÉC. 1999 


Pour des renseignements, téléphonez à votre agent de voyages ou à 
Air Canada au 1 800 565-9513. Service aux personnes malentendantes 
{ATS): 1 800 361-8071. Demandez votre billet électronique: la façon 
simple et rapide de voyager sans billet conventionnel. Effectuer vos 
réservations au moyen de La Cyber Billetterie“ à l'adresse suivante: 
www.aircanada.ca 


AIR CANADA (fe) 


alrAlllancs alrBC alrNova alrOntario 


* En collaboration avec le membre Star Alliance“ Lufthansa. °*£En collaboration avec le membre Star Alliance* SAS, °%% En collaboration avec Swissair ou avec 
le membre Star Alliance“ Lufthansa, **%% En collaboration avec EVA Air. 

Les vols peuvent être effectués sur des appareils d'Air Canada ou de toute autre compagnie aérienne désignée. Tarifs en vigueur au moment de La publication. Applicables 
aux nouvelles réservations seulement. Les tarifs sont sous réserve de l'approbation du gouvernement. Les taxes, Les redevances de navigation de NAV CANADA et Les frais 
d'aéroport ne sont pas inclus. Les billets doivent être achetés et émis au plus tard le 27 octobre 1999. Achat sept jours à l'avance pour les destinations canadiennes, américaines 
et internationales. Destinations canadiennes et américaines: les voyages doivent prendre fin au plus tard le 17 décembre 1999. Destinations internationales: la date du 
dernier départ est le 9 décembre 1999, à l'exception de l'Allemagne, la Scandinavie et La Suisse {le 16 décembre 1999) et {sraël (le 14 décembre 1999). Les billets sont 
totalement non remboursables. Le nombre de places est limité et fonction de La disponibilité, Des restrictions quant aux jours et aux heures peuvent s'appliquer. Les tarifs 
peuvent différer selon les dates de départ et de retour, Séjour minimal et maximal, D'autres conditions s'appliquent. | 


RAYMOND. LAROCHE E : 
JOSEE THIBAULT... 
Collaboration spéciale : 


| Edmonton 


Les 15 et 16 octobre der- 
niers, se tenait à la Cité franco- 
phone d’Edmonton la 73ième 
assemblée générale des mem- 
bres de |’ ACFA où entre 200 et 
300 personnes s'étaient dépla- 
cées de partout en province pour 
assister aux différentes activités 
organisées pour l'événement 
ayant comme thème «Au fil de 
lan 2000». 


Cette 73ième assemblée 
générale concordait aussi cette 
année avec le SOième anni- 
versaire de CHFA qui pour 
l’occasion diffusait en direct de 
la rotonde de la Cité franco- 
phone, de même qu’elle concor- 
dait aussi avec la fin de ce 
présent millénaire. 


Comme par les années 
passées, c’est toujours une occa- 
sion pour plusieurs membres de 
tous les coins de l’ Alberta de se 
rencontrer, de fraterniser, mais 
aussi, une occasion pour FAC 
FA de faire le bilan des réali- 
sations de l’année qui vient de 
passer, aussi pour honorer et 
reconnaître la contribution de 
certains bénévoles au dévelop- 
pement de la communauté. 


En plus de l’AGA qui se dé- 
roulait ie 16 octobre, plusieurs 


“activités et ateliers étaient ; € 
- - offerts. aux visiteurs, en com-‘ 
-- ménçant ‘par le lancement du ‘: 
livre ‘historique de CHFA. II 
intitulé «Ecoutez vous verrez», . 
“écrit par France Levasseur-: G 
service à 


Ouimet, commémorant Île 
S0iéme anniversaire de CHFA 
en Alberta. 


Pour a journée du samedi, 
plusieurs ateliers traitant de 
différents sujets et thèmes 
étaient offerts. Des sujets 
comme: le Secrétariat aux 
affaires francophones, son 
mandat, ses buts et objectifs, 
animé par M. Denis Tardif qui a 
tracé un portrait de ce que le 
Secrétariat peut apporter à la 
communauté francophone; 
affirmer l'éducation française 
avec toute la communauté, par 
M. Yvon Mahé, de la direction 
de l’éducation française; /a 
recherche d’un emploi à l’aide 
de l'Internet, par Bert Boutin du 
Centre de services à l’emploi, 
qui selon lui, est un outil très 
efficace avec une quantité 
surprenante de sites consacrés 
entièrement à ce domaine; un 
autre sur les initiatives touris- 
tiques régionales des commu- 
nautés francophones de l’Al- 
berta, présenté par la Chambre 
économique de l’Alberta, des 
intervenants en tourisme des 
régions et Madame Monique 
Ducharme, coordonnatrice du 
Corridor touristique franco- 
phone de l’Ouest (CTFO); 
comment faire la promotion de 
la francophonie par France Côté 


+ 


à l'emploi; la saine 
alimentation-pour les adultes 
par Marie-Claude Paquette, 
diététicienne, et de la Fédération 
des ainés franco-albertains qui 
ont rappelé qu’il faut toujours 
être conscient de nos choix 
alimentaires; «Tu peux compter 
sur moi» animé par Richard 
Vaillancourt de la Fédération 
des parents francophones de 
l’ Alberta, et finalement, La 
situation des Arts en Alberta, 
atelier animé par Lisette Vienne 
et Daniel Cournoyer, respec- 
tivement présidente et directeur 
de l’Unithéâtre qui avait comme 
objectif de centraliser les 
discussions qui avaient lieu 
parmi les groupes provinciaux 
qui oeuvrent dans le domaine 
des Arts et de la Culture avec des 
discussions qui portaient sur la 
mise sur pied d’une association 
ou d’un regroupement des Arts 
de l’ Alberta, pour en arriver au 
résultat de remettre un mandat 
à J’ACFA d’agir comme cata- 
lyseur dans les plus brefs délais 
pour mettre sur pied un re- 
groupement des organismes et 
individus qui oeuvrent dans ce 
domaine. 


À la suite de tous ces ateliers, 
se tenait en début d’après-midi 
l'assemblée générale annuelle, 
au cours de laquelle [a prési- 


dente sortante, Madame Loui- 
sette Villeneuve a tracé un bilan 
détaillé de l’évolution des 
dossiers pour Ja dernière année. 
Bilan qui s’est soldé d’ailleurs 
par plusieurs gains importants 
pour la communauté franco- 
phone dans plusieurs dossiers, 
notamment celui du renouvel- 
lement de l’entente Canada- 
communautés, le dévelop- 
pement des ressources hu- 


photo : Raymond Laroche 


Mme France Levasseur-Ouimet lors du lancement de son livre « Écoutez, vous verrez » 


phote : Josée Thibeault 
Le père Thomas Bilodeau reçoit le prix Guy Lacombe 


maines, l'éducation, l’arrivée du 
Secrétariat aux affaires franco- 
phones ainsi que plusieurs 
autres dossiers. 


Elle a aussi profité de 
l’occasion qui lui était offerte 
pour remercier ses collabo- 
rateurs au bureau de direction 
avec qui elle a travaillé au cours 
des deux dernières années, ainsi 
que tous les présidents de 
Régionales et bénévoles de la 
communauté, en plus d’encou- 
rager la communauté à conti- 
nuer dans le même sens. 


Cette AGA marquaïit aussi la 
venue en poste d’une nouvelle 
présidente en la personne de 
Madame Suzanne Dalziel, une 
résidente de Saint-Albert pour 
un mandat d’un an, et l’élection 
de trois vice-présidents en 
remplacement de Messieurs 
Jean Guy Thibaudeau et Ben 
Van De Waile qui tiraient leur 
révérence, et de Madame Claire 
Hébert qui sollicitait un nouveau 
mandat. 


L'assemblée à opté pour 
redonner un autre mandat à 
Mme Hébert, qui de par sa 
profession d'’infirmière, a 
beaucoup à coeur le dossier de 
la santé à | ACFA, et veut égale- 
ment faire bouger le dossier des 
centres et maisons d’héberge- 
ment francophones pour les 
gens du troisième âge. 


Un nouveau venu, Monsieur 
Mauricio Rivera de Fort 
McMurray, où il est d’ailleurs 
vice-président de la Régionale 
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locale, est un mordu d’infor- 
matique et de technologie et 
considère que la communauté 
francophone de l’ Alberta doit 
absolument suivre le courant 
technologique d’aujourd’ hui. Il 
veut également se pencher sur 
le dossier du multiculturalisme 
lors de son mandat et il croit 
fermement que quiconque 
décide de vivre en français en 
Alberta a droit au titre et aux 
droits d’un citoyen franco- 
albertain. 


Quant au troisième élu de 
l'assemblée, Monsieur Vital 
Ouellette, il est de Saint-Paul, 
avocat de métier, a été le 
premier président de l’école 
nouvelle, est un des deux vice- 
présidents de l’association des 
juristes d’expression française 
de l’ Alberta et est très impliqué 
dans son milieu. 


Du côté des changements 
proposés aux Statuts et règle- 
ments, deux points étaient à 
l’ordre du jour, soit le pro- 
longement de la durée du 
mandat à la présidence d’un an 
à deux:ans qui n’a pas été 
adopté par l’assemblée, et le 
droit de vote au Bureau des 
présidents où un ajout donnant 
droit de vote au président ou la 
présidente, des Cercles locaux 
incorporés sous la Charte de 
l’ACFA ou son/sa délégué-e. 


Le tout s’est terminé par un 
banquet au Coast Edmonton 
Plaza au cours duquel les 
invités ont assisté à la remise 
des prix d'excellence honorant 
cinq personnes qui ont contri- 
bué d’une façon exceptionnelle 
au développement de ia com- 
munauté et du spectacle Rond- 
Point 1999 intitulé «50 ans en 


L'assemblée générale annuelle de l'ACFA. De gauche à droite : Guy Nobert, Claire Hébert, Georges Arès, Louïisette Villeneuve, 
Frank McMahon, Ben Van de Walle et Jean-Guy Thibaudeau 
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photo : Josée Thibeauit 


« 50 ans en 50 minutes ». De gauche à droite: Mario Cyr, Eve-Marie Forcier, Thérèse Daliaire, Ronald Tremblay et Érick Sirois 


50 minutes». 

CHFA, M.Denis Tardif, 
Henri et Odette Lusson, Mme 
Rita Ulliac, le Révérend Père 
Thomas Bilodeau, o.m.1, Mme 
Claude Roberto et M. Terry 
Cooke furent les récipiendaires 
de ces prix pour l’année 1999. 


Et comme spectacle de Ja 
soirée, «50 ans en 50 minutes» 
se voulait non seulement une 
rétrospective de l'histoire de la 
radio française en Alberta mais 
aussi un reflet du dévelop- 
pement de la communauté 
francophone. En 1949, lors de 
l'inauguration officielle de la 
station radiophonique franco- 
phone de CHFA, on lançait 


bien fort et bien haut sur les 
ondes la devise de l’acronyme : 
C pour courage, H pour héroïs- 
me, F pour fierté et A pour 
amour! Ce sont ces quatre qua- 
lités qui ont toujours accom- 
pagné les bâtisseurs de la culture 
radiophonique de |’ Alberta et 
c’est dans le même esprit que les 
comédiens et concepteurs de la 
rétrospective historique de 
CHFA nous ont offert un 
spectacle divertissant et même 
émouvant. 


Les textes de Lyne Lemieux, 
dans une mise en scène de Érick 
Syrois, nous ont fait voyager 
dans le temps. Des débuts 
difficiles de la station, où chacun 


RER 


mn | 


devait se battre pour faire valoir 
son droit à une radio franco- 
phone, jusqu'aux autres temps 
durs des années-coupures, en 
passant par les <quêtes de fonds 
du curé, l’hymne national, le 
feuilleton Tit-Pit, les jeux- 
questionnaire, la vente à Radio- 
Canada, le chapelet de 7 heures, 
les émissions pour ados des 
années 80 et le « grand trek » 
des animateurs, les comédiennes 
et comédiens ont su nous faire 
rire en nous rappelant tous les 
périples qui ont mené à la 
« victoire du Verbe français »! 


Les segments historiques et 


humoristiques, mis en valeur par 
l'énergie communicative des 


nt” 


a 


comédiens Michel Charron, 
Mario Cyr, Thérèse Dallaire, 
Eve Marie Forcier, Vincent 
Forcier, Érick Syrois et Ronald 
Tremblay, étaient entrecoupés 
des interludes musicaux de nos 
grands talents locaux. Les voix 
de Catherine Kubash, Jean- 
Claude Lajoie, Marie-Josée 
Ouimet, Aryanne Mahrÿke et 
Crystal Plamondon se sont 
jumelées à la musique de Darcy 
Phillips et de Robert Walsh afin 
de compléter délicieusement ce 
spectacle, bien à l’image de la 
programmation traditionnelle de 
CHFA : moitié rires, moitié 
musique... 


photo : Raymond Larache 


Vous voulez faire connaître vos activités socio-culturelles? Faites-nous parvenir vos renseignements pour les activités du 1° au 31 DÉCEMBRE avant le 17 
NOVEMBRE par la poste, par courrier électronique (acfaprov@francalta.ab.ca), par télécopieur (780) 465-6773 ou en composant le (780) 466-1680. Nous acceptons les 
frais d'appel. Ce calendrier est un service gratuit de l'ACFA provinciale. 


Novembre - Cours d’arrangements floraux à Cold Lake. Info : Janice, 594- 
6832. ‘ 


Dimanche 14 novembre - Souper à la fortune du pot organisé par le Club de 


l’Aurore à 17 h 30 au Centre culturel. Entrée : 2 $. Tous sont les bienvenus. 
Info. : Irène, 826-2032. 


( | 
| | 
| 
| 
| 
| | 
| | 
| Vendredi 19 novembre - Soirée de Crib organisée par le Club de l’Aurore au | 
| Centre culturel à 19 h 30. Info. : Irène, 826-2032. 
| | 
| | 
| | 
| | 
| | 
| | 
| | 
| | 
| | 


Jeudi 25 (de 9 h à 17 h)}, vendredi 26 (de 13 h à 20 h) et dimanche 27 (de 10h 
à 14 h) novembre - Salon du livre avec la Librairie Le Carrefour d'Edmonton au 
Centre culturel (4904 - 50 c rue). Info. : Francine, 825-5275. 


Activités régulières : 
Accès gratuit à l'internet au Centre culturel de Bonnyville. Heures d'ouverture 
: de 10h à 16h les lundis, mercredis et vendredis. 


Prématernelle Le Coin des Lutins pour les enfants de 3 ans et demi à 5 ans, les 
mardis et jeudis matins à l’École des Beaux-Lacs. Info. : Pascale, 826-1890. 


D —— — — — . 


RÉGION DE CALGARY, BANFF 


Mercredi 3 novembre - Marie-Denise Pelletier en spectacle au théâtre de la Cité 
des Rocheuses à 20 h. Info. : 571-4000. 

Vendredi $ novembre - Tournoi de cartes, de crib et d'échecs à la cafétéria de la 
Cité des Rocheuses à 19 h 30. Info. : 571-4000. 


Mercredi 24 novembre - Dégustation de vins nouveaux à la cafétéria de la Cité 
des Rocheuses. Info. : 571-4000. 


Activités régulières : 
La soirée sportive, tous les mardi soirs à la Cité des Rocheuses. Info. : Cathy, 


249-1749. 


| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 
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Sessions «Jam» les vendredis jusqu’au 12 novembre à la Cité des Rocheuses. | 

Info. : Cathy, 249-1749. | 

French DécaDanse, tous les lundis à 18 h à CJSW 90.9FM. Information et | 

requête : 220-3991Le Centre de Ressources familiales de Calgary, heures | 
d'ouverture : les mardis de 9 h à 13 h, les mercredis et vendredis de9hà18 h, 

le centre est situé au 14, 2512 - 4e rue N.O. Information : 217-2181.La Voix des 

Rocheuses, pratiques reprises tous les mercredis à La Cité. Info. : Michelle, 251- 

4820La parlotte, tous les mercredis soirs au Newr, 170-10ArueN-O.ClublInter, | 

troisième jeudi de chaque mois à La Cité des Rocheuses de11h30à13h30.Info. | 

: 220-5827Les copains de jeux, tous les vendredis à la Cité des Rocheuses. | 

Information : 241-5640.Club de l'amitié, tous les vendredis de 19h 30 à 22 h 
à la salle paroissiale de l’église Sainte-Famille. Info. : 244-2200Scouts tous les 

vendredis à la Cité des Rocheuses. Info. : 274-5919. Les Dames de Sainte- | 

Famille, réunion le 2e jeudi du mois au sous-sol de l’église Sainte-Famille à 19 h. | 

| 

| 


Lieu historique national Cave and Basin à Banff. Ouvert de 9 h 30 à 17 h. Info. : 
762-1566. 


RÉGION CENTRALTA 
Lundi 8 novembre - Bingo au profit de l'ACFA. Info. : Hélène, 961-3665. 


Le site d’accès à l’internet communautaire est ouvert du lundi au vendredi de 


9hàZlhetles samedis de9hà17h. Info. : 961-3665. 


Exposition permanente sur l’histoire de Saint-Albert au Musée Héritage 


| | 
| 
| | 
| _ Activités régulières : | 
| 
| 
| Museum, St. Albert Place. Info. : 459-1528. | 


Du jeudi 4 au dimanche 7 novembre - Première de classe, comédie de Casey Kurtti, | 
traduction de Michel Tremblay présenté par L’UniThéâtre, à 20 h (du jeudi au 
| dimanche, en plus d’une représentation matinée à 14 h le dimanche) au théâtre de 


La Cité. Billets (16 $) à la porte aussi. Info. ou billets : Diane Aubin Labrie, 469- 
8400. 


Du vendredi 5 au dimanche 7 novembre - Pèlerinage vers le Père, retraite 
offerte par l’abbé Raymond Guimond à Ephphata House. Coût : 50 $ par 
personne plus un don. Renseignements, inscriptions, réservations : (780) 963- 


0896. 


Vendredi 5 novembre - Vernissage des oeuvres de Margo Lagassé, Marie 
Gervais, Renée Poulin, Louise Belland et une exposition marquant le 50 © 
anniversaire de CHFA, au Centre d'arts visuels de l’Alberta (La Cité). Info. : 
461-3427. 


Jeudi 11 novembre - Richard Séguin en spectacle avec Cordes en folieer Aryanne 


Mahrÿke, présenté par l’A.C.F.A. régionale d’Edmonton à La Cité 
francophone. Info. : Yves, 466-4451. 


Samedi 13 novembre - 7e Souper bénéfice de La Fondation Fernando-Girard. 


Info. : Ghislain, 468-1667. 


Samedi 13 novembre- Messe célébrée en français dans le cadre des célébrations 
du Centenaire de l’église Saint-Joachim, à la paroisse Saint-Joachim, à 17 h. 
Info. : 421-7700. 


Les samedis 13 et 27 novembre - Centre de ressources de l’Institur Guy- 
Lacombe de la famille (salle 209, 8527, rue Marie-Anne-Gaboury (91e) est 


ouvert de 10hà14h. Info. : 468-6934. 


Jeudi 18 novembre - Beaujolais nouveau, activité de prélèvement de fonds pour 
La Cité, à La Cité. Info. : Denis, 463-1144. 


Samedi 20 novembre - Soirée gala pour célébrer le 50e anniversaire de CHFA 


au Garneau Theatre. Info. : Pierre, 468-7858. 


Mercredi 24 novembre - Parlons opéra, avec Gilbert Lavallée au Centre des 
services à l'emploi (La Cité francophone, 1er étage), de 19 h à 21 h.Entréelibre. 
Info. : Gilbert, 483-7490. 


Jeudi 25 novembre - Thé de Noël, acrivités du Comité femmes, à.La Ciré 
francophone. Info. : Monique ou Nicole, 469-4401. 


Vendredi 26 novembre - Veillée de danse canadienne-française, ouverte à route 
la communauté, avec un calleur du Québec, présentée par l'Association la 


Girandole, de 19hà21h. Info. : 468-0057. 
Activités régulières : 


Cours virtuels en informatique (plusieurs niveaux de Access, Word, Excel, 
PowerPoint, Outlook, et FrontPage en format CD Rom, interactif), menant à 
la certification Microsoft. Offerts au Centre Marie-Anne-Gaboury, 12 $ / 
l'heure avec accès aux ordinateurs, internet, exercices, tests et un tuteur. Info. 
: Mirande Samaan, 468-6983 ou mirande@virtuelle.ca 


Centre de ressources de l’Institut Guy-Lacombe de la famille (salle 209, 8527, 
rue Marie-Anne-Gaboury (91e), Edmonton) est ouvert les mardis de 17 h à 19 
h, les mercredis et vendredis de 10hà12hetde13hà17h 30. Il n’est ouvert 
que deux samedis par mois de 10 h à 14 h. Coût d'adhésion pour un an : 15 $. 


Info. : 468-6934. 


Cours de français sur mesure offerts par l'Alliance française (Cité francophone 
- 8527, rue Marie-Anne-Gaboury (91e Rue). Info. : 469-0399. 


Bibliothèque de l'Alliance française ouverte les lundis, mercredis et jeudis de 13 
hà15 het les mardis de 10 h à 12 h au local de l’Alliance française (voir plus 
haut}s. Info. : 469-0399. 


La Ribambelle, groupe de jeux francophone pour enfants de 0 à 5 ans et leurs 
parents au gymnase de l'école Ste-Jeanne-d’Arc. Apportez vos goûters. Les 


jeudis de 10hà 12h. Info. : Déborah Mahaux, 464-7271. 


Le comité d’information de Narcotiques Anonymes, région d'Edmonton, 
tient régulièrement des rencontres de soutien des dépendants en 
rétablissement. Info. : P.I., Edmonton Area Office, #200 - 9930 - 106e rue, 
Edmonton (Alberta) TSK 1C7. 


Cours de français et anglais langue seconde offerts par Canada College Inc. 
Info. : 413-7253. # P Fee se ne 


Parties de bridge tous les mercredis, au sous-sol de l’église Saint-Joachim. Info. 
: Églande Mercier, au 489-4417. 


sons de louanges, émission radiophonique au poste CKER 101.9 FM les 
imanches de 8 h 45 à 9 h, présenté par Source d'eau vive. Info. : Sté 
Lena 481-0691 P p ce d'eau vive. Info. : Stéphane 


| La Société généalogique du Nord-Ouest ouvre ses bureaux (10008 - 109 rue, pièce | 


200) les lundis et mardis de 10 h à 15 h sauf les jours fériés. Sur rendez-vous 
seulement les jeudis soirs de 19 h à 21 h et le deuxième samedi du mois de midi à 
16h. Conférences et ateliers le dernier mercredi du mois à 19 h 30. Info. : 424- 


2476. 
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RÉGION DE GRANDE PRAIRIE 


Activités régulières : 
Rencontre du groupe de jeux francophone pour les enfants de 0 à 4 ans et leurs 
parents au 10807 - 101 c rue. Apportez vos goûters. Les jeudis de 10hà12h 
. Info. : Lise, 814-7945. 


La garderie scolaire MINIMOUSSE (10807 - 101: rue) est ouverte de 7 h 30 à 
8 h 30 er de 15 h 20 à 18 h du lundi au vendredi. La garderie est située dans les 
locaux de l'École Nouvelle Frontière au 10807 - 101 Rue. Le coût est de 3 $ 
l'heure. Info. : Chantale ou Diane, 814-7945. 


La pré-maternelle francophone pour enfants de 3 à 4 ans, dans les locaux de 
l’École Nouvelle Frontière (10807 - 101 rue) . Il est toujours possible d'inscrire 
votre enfant pour deux ou trois demi-journées par semaine. Le coût est de 3 $ 
l'heure. Info. : Chantale, 814-7945. 


Le Centre de ressources familiales (10807 - 101c rue) est ouvert le lundi et 


vendredi.de 15 h à 17 h. Info. : Chantale, 814-7945 


RÉGION DE LETHBRIDGE 


Samedi 30 octobre - Bal de l’'Halloween au Centre Culturel de l'ACFA à 20 h. 
Prix pour les meilleurs costumes (on apporte sa musique de danse).Coût : 2 $ / 


individu. Info. : 328-8506. 


Vendredi 5 novembre - Cours de patinage pour débutants et intermédiaires à la 
patinoire Henderson à13 h, les vendredis pendant 6 semaines. Coût: 30 $ / 
membre, 36 $ / non-membre. Info. : 328-8506. 


Vendredi 12(18hà21 h)})et samedil3 novembre (10 h à 16h) novembre - Salon 
du livre au Bowman Arts Center de Lethbridge : 811,5 « Avenue Sud. Info. : 
328-8506. 


Vendredi 26 novembre - Les copains d'abord - soirée de jeux, de cinéma et de 
conversations entre amis à 19 h au Centre Culturel de l'ACFA. Tous sont les 
bienvenus pour venir s’amuser, rire ét'créer des liens hyperfun.. Entrée libre. 
Info. : 328-8506. 


Activités régulières : 
Groupe de jeux Boutchoux pour enfants de 0 à 5 ans les mardis de 13hà15h 
à l'École La Vérendrye. Entrée libre. Info. : Monia, 320-2287. 


Prématernelle le Touche-à-tout pour les enfants de 3 à 5 ans, du lundi au jeudi, 
les matins et/ou les après-midis et les vendredis matins à l’École La Vérendrye. 
Inscription : à partir de 40 $ par mois. Info. : Monia, 320-2287. 


Centre de ressources, section «adulte» et «santé» ouvert du lundi au jeudi de 9 
h à 17 h et les vendredis matins. Livres, disques compacts et vidéos sont 
disponibles. Au Centre culturel de l’A.C.F.A. Carte de membre : 6 $ par année. 
Info. : Mimi, 328-8506. 


Cours de danse avec Euclide Landry, tous les mercredis soirs de 19 h à 21 h. 20 
$/couple pour 6 sessions. Info. : Mimi, 328-8506. 


RÉGION MEDICINE HAT 


Mercredi 10 novembre - Salon du livre organisé par Le Carrefour, à l’école 
Caunnaught d…9h30à18h. 


RÉGION DE PLAMONDON 


Les samedis 30 octobre, 13 et 27 novembre - Samedi de jouer, au Centre culturel 
Philip-Ménard. Info. : 798-3896. 

À compter du 3 novembre - Cours de conversation française offerts par Judy 
Chabot de 19h 30 à 21 h 30, 12 semaines. Info. : Chantal, 798-3896. 

Samedi, 13 novembre - Festival de la Moisson et Coup de Coeur, au Centre 
culturel Philip-Ménard. Apéritif à 17 h 30, repas à 18 h, spectacle et soirée 
dansante avec E-motion (Plamondon) et LéTwés (Rivière-la-Paix). Objets d'arts 
à vendre par le Centre d'arts visuels. Info. : Chantal,798-3896. 


Activités régulières : 

Le site du Programme d'Accès Communautaire à l'internet sera ouvert du lundi 
au vendredi de 9h à 16 h et les mercredis en soirée de 19h à 21h. Bienvenue à 
tous! Info. : Chantal, 798-3896. 

Boxercise en français avec Suzanne Lapierre, tous les lundis et mercredis de 16h 
à 17 h au Centre culturel Philip-Ménard. Info. : Chantal, 798-3896. 


Le coin des curieux, centre de ressources pour les enfants sera ouvert du lundi au 
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vendredi de 9h à 16 h er les mercredis en soirée de 19 h à 21 h. Bienvenue à tous! 
Info. : Chantal, 798-3896. 


Activités régulières : 
Centre de ressources de Red Deer et le groupe de jeux préscolaire est ouvert tous 
les mercredis matins de 10 h à 11 h 15. Le Centre est situé à l’École La Prairie 
(4810 - 35e rue). Info. : 343-0060. 


Vendredi 12 novembre - Coup de coeur Francophone avec Richard Séguin et 


Yvon Loiselle au Centre communautaire de Jean-Côté à 19 h 30. Billets en vente 
à ’'ACFA au côut de 18 $ pour les membres de l'ACFA ou du Fan Club de la radio 
et 23 $ pour les autres. Les billets à la porte seront 25 $. Pour informations : 837- 
2296. 


Activités régulières : 
FALHER - Site d’accès communautaire à l’internet ouvert. Info. : 837-2296. 


SAINT-ISIDORE et FALHER - Prématernelle, programme pour enfants de 0 
àSans, joujourhèque, prématernelle francophone, prématernelle de francisation, 
jardinière francophone, jardinière de francisation et francophones aux couches. 


Info. : 837-3400. 


SAINT-ISIDORE - Le Club du Bon Temps est ouvert tous les jours, 
spécialement le mercredi après-midi et le samedi soir. Activités : jeux de cartes, 
boule sur tapis, curling, billards, musique, télévision, etc. Danse en ligne tous les 


vendredis soirs de 19h 30à21h. Info. : 624-8283 ou 624-8182. 


SAINT-ISIDORE - La Bibliothèque est ouverte du lundi au vendredi de 9 h à 
16 h 30. Info. : 624-8182 ou 624-8194. 


TANGENT - Le Club de bridge se rencontre au Centre culturel les lundis à 19 
h 30. Info. : Philippe, au 359-2127. 


TANGENT - La Bibliothèque communautaire de Tangent est ouverte le 
vendredi de 13hà 16h. Info. : Jeannette, 359-2182. 


DONNELLY - Centre historique de Donnelly de la Société historique 
généalogique de Smoky River offre des cours de généalogie amateur les jeudis 
soirs. Ouvert de 19hà 22h. Cotisation : 15 $. Info. : Courrier électronique: 


genealfa@telusplanet.net Site : http://www.relusplaner.net/public/genealfa/ 


RÉGION SAINT-PAUL 


La prématernelle l’école enfantine de Saint-Paul accepte les inscriptions d'enfants 
âgés de trois à cinq ans. Renseignements : Sophie Charbonneau au 645- 
1949.Vendredi 12 novembre 1999 - Bal des moissons mettant en vedette Lé Twés 
de Rivière-la-Paix. La soirée débute à 18 h 30 avec des jeux er des activités variés. 
Le spectacle débute à 20 h. La soirée se termine par un goûter campagnard. 
Renseignements et réservations : Michèle Routier ou Roger Dallaire au 645- 
4800.Vendredi 26 novembre - Foire de produits francophones de 15h 30à21h 
à l'École du Sommer. Renseignements Sophie Charbonueau, 645- 
1949.Vendredi 26 novembre - Rencontres parents enseignants à l’École du 
Sommet de 15 h 30 à 21 h. Renseignements : Jeanne Jean ou Gary Kenler au 645- 
1949. 

Activités régulières : 

Le centre de ressources est ouvert du lundi au vendredi de 9 h à midi et le mercredi 
de 15 h 30 à 17 h. Renseignements : Louise Reidy au 645-5050Club de devoirs 
et programme d’alphabétisation tous les mardis et jeudis (15 h 30 à 17 h) à l’école 
du Sommet. Renseignements : Sophie Charbonneau au 645-1949. 


Le bureau de P'ACFA régionale est ouvert du lundi au vendredi de 8h 30à16h 
30. Apportez votre dîner et venez manger dans une ambiance francophone. 


Renseignements : Michèle Routier ou Roger Dallaire au 645-4800. 


Le Musée Historique de Saint-Paul (Centre culturel) est ouvert peut être ouvert 
sur demande en dehors des heures régulières et les groupes sont invités à prendre 
des rendez-vous au : 645-4800 ou 645-2131 

Club du rosier organise des activités «De pied ferme», les jeudis après-midi à la 
salle Thérèse Trottier. Info. : 645-4800. 


Site internet - Site d'accès communautaire à l’internet ouvert dans les bureaux de 


V'A.C.F.A. Info. : 645-4800. 


Nous avons fait une erreur dans 
le calendrier culturel? 


Appelez Lyne au 466-1680 
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_ La bouauinerie 


La petite fille qui aimait trop les allumettes 


* Le Franco offre à ses lecteurs et ses lectrices une nouvelle chronique littéraire mensuelle qui 
consiste en la recension d’un best-seller en librairie. 


Marie-Josée Roy 


Edmonton 

De temps à autre, un 
roman arrive et il nous 
surprend par l’originalité de 
son concept et la fraîcheur de 
son langage. La petite fille qui 
aimait trop les allumettes, le 
troisième roman de l’auteur 
québécois Gaétan Soucy, est 
un de ceux là. C’est un petit 
bouquin de moins de deux 
cent pages qui a été écrit en 
environ trois semaines. 

La nature même de ce roman 
rend presque impossible d’en 
raconter l’histoire sans vendre la 
mèche. Disons surtout qu’il 
s’agit de l’histoire de deux 
adolescents qui ont été élevés de 
façon complètement isolée par 
leur père dérangé et prône à la 
violence. Ils ne connaissent du 
monde que ce que celui-ci a cru 
bon de leur enseigner et ce qu’ils 
ont pu tirer de leur lecture des 
livres anciens et pieux contenus 
dans la bibliothèque. Chacun 
des deux frères assume le rôle 


La petite fille qui aimait 
trop les allumettes 
de Gaétan Soucy, Boréal, 1999 


de « secrétarien » ou de narra- 
teur et enregistre dans le « gri- 
moire » les événements 
quotidiens. 

Leur univers se limite à « la 
cuisine de leur terrestre séjour », 
aux terres du domaine et au 


hangar à bois où se trouve le 
Juste Châtiment. Mais tout cela 
change un matin, dès le premier 
paragraphe du roman : 

« Nous avons dû prendre 
l’univers en main mon frère et 
moi car un matin peu avant 
l'aube papa rendit l'âme sans 
crier gare. Sa dépouille crispée 
dans une douleur dont il ne 
restait plus que l'écorce, ses 
décrets si subitement tombés en 
poussière, tout ça gisait dans la 
chambre de l'étage d'où papa 
nous commandait tout, la veille 
encore. Il nous fallait des ordres 
pour ne pas nous affaisser en 
morceaux, mon frère et moi, 
c'était notre mortier Sans papa 
nous ne savions rien faire. À 
peine pouvions-hous par ROUS- 


mêmes hésiter, exister, avoir, 


peur, souffrir. » 


C’est la nécessité même de 


l’enterrement et de trouver une 
« boîte à trou » mieux connu 
sous le nom de cercueil « en la- 
tin vulgaire » qui amène le pre- 
mier contact entre les adoles- 
cents et les gens du village, de 
l’autre côté de la pinède. 


Demande de Candidatures pour siéger 


aux Conseils de Coordination no 5 


Ce contact est un choc de 
cultures et de perceptions, la 
peur de l’inconnu mais aussi des 
ressemblances : 

« Quoi qu'il en soit je n'es- 
sayai pas de me mêler au trou- 
peau. C'était déjà bien assez 
qu'ils soient mes semblables, 
pour que je n'aie pas à devenir 
l'un des leurs, m'eussent-ils 
laissé faire, ce dont je doute, 
comme on verra. » 

Dans son grimoire, le 
narrateur raconte le bouleverse- 
ment que ces deux événements 
vont avoir sur leur vie. À mesure 


Livres 
Dictionnaires 
Revues 
Journaux 
Logiciels 
Vidéos 


Jeux 

Cassettes 

Disques compacts 
Nous accordons une attention 


spéciale aux tout-petits 
et aux étudiants 


de Gaétan Soucy, Boréal, 1999 


que le récit progresse, que le 
narrateur révèle le monde autour 
de lui, notre compréhension des 
circonstances est altérée. C’est 
un récit de contrastes entre le 
romanesque et la réalité, teinté 
de relents de religion dérangée 
et de lectures mal comprises. Le 
langage y est réinventé, plein de 
jeux de mots, d’allusions, 
d'expressions anciennes utili- 
sées dans un contexte moderne. 
Un livre à lire et à savourer. 

Ce livre est disponible sur 
commande à la librairie Le 
Carrefour. 


Heures d'ouverture: lundi au samedi 
de 9h30 à 17h30 ch 


Téléc.: 469-2120 


Request for Nominees to Serve on the 


Conseil de coordination no 5 


(Lethbridge et Région) 


Les principales responsabilités des Conseils de coordination sont: 
faire connaître et faire valoir les droits à l'éducation française: 
travailler avec les parents francophones de la région pour 
promouvoir l’enseignement en français dans sa région: 
faciliter l'accés à l'éducation française: 
promouvoir la gestion et le contrôle de l'éducation francaise par 
des francophones; et 
conseiller les autorités scolaires et le Ministre au sujet de 
l'éducation française. 


(Lethbridge and Region) 


The major responsibilities of the Conseil de coordination are to: 
work with francophone parents of the region in the promotion of 
French language education; 
facilitate access to French language education; 
promote French language education by francophones; and 
advise school authorities and the Minister on any matter related 
to French language education. 


Eligible candidates must: 

* have rights according to section 23 of the Charter 

of Rights and Freedoms 

OR 

be endorsed by 5 persons having section 23 rights 

and the right to vote; 

« be at least 18 years old; 

* be a Canadian citizen; and 

+ have been a resident in the province of Alberta 
for at least six months prior to the nomination 
date (i.e., April 8, 1999). 


Tout candidat ou candidate doit: 

+ détenir des droits en vertu de l'article 23 de la 
Charte canadienne des droits et libertés 
OU 
être appuyé par 5 personnes ayant le droit de vote 
et des droits en vertu de l'article 23; 
être agé(e) d'au moins 18 ans; 
être citoyen(ne) canadien(ne), et 
avoir résidé dans la province de l'Alberta 
pendant les six mois consécutifs précédant la 


date des nominations {ex. Le 8 avril 1999). 
A detailed description of the roles and 


responsibilities of the Conseil de coordination may 
be found in the Francophone Governance 
Implementation Guide that is available from 
School Business and Legislative Services, 
Alberta Learning. 


L'ensemble des fonctions et des responsabilités des 
Conseils de coordination et de leurs membres sont 

contenues dans le Guide de mise en oeuvre de la gestion 
scolaire francophone qu'on peut obtenir en s’adressant à la 
Schooi Business and Legislative Services, Alberta Learning. 


Toute personne intéresse à siéger a l'un ou l’autre de ces conseils 
de coordination est priée de remplir le formulair: Mise en 
candidature et consentement du candidat - Conseil de coordination. 
On peut obtenir ce formulaire en s'adressant à la Schoo! Business 
and Legislative Services, Alberta Learning, 11160 avenue Jasper, 
Edmonton, Alberta, TEK OL2; Tél.: 780/427-7235; 
Téleéc:780/427-5930. Pour éviter les frais inierurbains, 

composez le 310-0000. 


All persons interested in serving on the Conseil 
de coordination #5 are asked to complete the 
following form: Mise en candidature et 
consentement du candidat - Conseil de coordination. This form 
may be obtained from: School Business and Legislative Services, 
Aïberta Learning, 11160 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta, T5K 
OL2; Tel.: 780/427-7235; Fax: 780/427-5930. To be connected toll- 
free outside of Edmonton, dial 310-0000. 


Veuillez faire parvenir votre formulaire de mise en candidature 
avant 16 h 30 le 29 octobre 1999 à la School! Business and 
Legislative Services, Alberta Learning. 


Please send your nomination form before 4:30 p.m. 


October 29, 1999 to Schoo! Business and 


Legisiative Services, Alberta Learning. 
LEARNING 


SPÉCIAL 


JEUNES 


Commerce équitable, la cause jeune 


Johanne Lauzon 
(collaboration spéciale 
SYFIA) 


CANADA 


Le commerce équitable 
gagne peu à peu les consom- 
mateurs d’ici, surtout les 
jeunes. Ce sont eux qui font 
avancer la juste cause des 
producteurs du Sud. Parmi 
ceux-là, 1a Montréalaise 
Laure Waridel entend d’ail- 
leurs faire bouger l’ordre 
mondial des choses. 


« Bonjour ! Ça va ? Un déca 
et un café ordinaire pour 
emporter », demande un client 
encore endormi. L’arôme du 
café embaume la pièce aux 
murs peints en rouge et vert. [ci, 
au café Rico, l’ambiance est 
décontractée à l’instar du 
«Plateau», le quartier «jeune et 
branché» de Montréal où il se 
trouve. À l’entrée, il y a même 
un hamac suspendu... pour la 
sieste ! Une demoiselle parcourt 
son journal ; un jeune Hôrrimié 
lit un roman ; des gens d’âge 
mûr prennent un dernier café 
avant de partir en vélo. «Bonne 
balade !». lance Stéphane 
Kordahi, le jeune propriétaire. 


Sous ses allures familières, 
«Café Rico» n’est pas qu’une 
simple brûlerie. C’est une 
brûlerie équitable, la seule à 
Montréal. La carte comprend 
uniquement des grains payés à 
juste prix à des producteurs du 
Costa Rica, du Guatemala, de 
la Bolivie et de la Colombie. Un 
mélange africain (Cameroun, 
Congo, Tanzanie) est aussi 
disponible. 


Ouvert depuis le début de 
l’année, le café attire une 
clientèle jeune et fidèle. «C’est 
la future génération de déci- 
deurs», souligne celui qui, 
jusqu’à l’an dernier, gérait des 
portefeuilles dans une maison 
de courtage montréalaise. Les 
jeunes apprécient le bon café, 
mais aussi le geste posé en 
faveur du développement 
durable des pays du Sud. Pour 
cela, ils sont prêts à payer un 
peu plus f’arabica qui se vend 
ici 19,82 $. Un prix compétitif 
comparé aux cafés fins ordi- 
naires offerts entre 15 et 25 $ le 
kilo dans les autres brüûleries. 


«Le commerce équitable 
connaît un accroissement 
étonnant au Québec. À 
Montréal, nous avons accordé 
quatre nouvelles licences ces 
dernières semaines», explique 
Bob Thomson, directeur de 
TransFair Canada, organisme 


_ suite en page 16... 


de certification équitable créé en 


1995. Au pays, on compte 21 
torréfacteurs, le double de l’an 
dernier. Déjà en 1998, 45 tonnes 
de café équitable y étaient 
vendues, trois fois plus que 
l’année précédente. 


Une foi qui déplace les 
montagnes. Pour se lancer, 
Stéphane Kordahi a bénéficié de 
l’appui d’Équiterre qui fait la 
promotion des échanges justes. 
Équiterre, c’est une équipe. Mais 
c’est aussi une jeune femme : 
Laure Waridel, 26 ans. «Cette 
fille-là, c’est une Jeanne d’ Arc», 
déciare spontanément Île jeune 
homme né en Côte d’Ivoire. « 
Moi, si j'ai fait tout ça, c’est en 
partie grâce à elle». Elle est 
considérée à juste titre comme 
l’inspiratrice du mouvement au 
Québec. 


Laure Waridel est une 
militante convaincue, une vraie. 
Pourtant rien à voir avec le 
stéréotype du militant fort en 
gueule, qui ponctue ses phrases 


… à coup-de poings sur.la table. La . 


voix est douce, presque enfan- 
tine ; le geste, fluide, généreux. 
Quand elle parle, l’oeil s’illu- 
mine, très bleu. «Je suis plutôt 
pratico-pratique. Pas le genre à 
faire des recherches académi- 
ques qui se retrouvent sur les 
tablettes. J’ai envie de rejoindre 
les gens, qu’ils aient Îe goût 
d'utiliser leur pouvoir d’action 
de consommateur», dit la jeune 
femme qui a grandi sur une 
ferme à St-Alexandre, un village 
au sud-est de Montréal. 


Sous son impulsion, une 
trousse d’information sur le café 
équitable a été diffusée dans les 
écoles, les associations et autres 
groupes communautaires du 
Québec. Elle a aussi écrit deux 
livres, publiés aux éditions les 
Intouchables : «Une cause 
café »,en 1997, et « L'EnVert de 
l'assiette », à l'automne 1998. 


Chiffres à l’appui, elle y 
pourfend les inégalités : «Les 
entreprises multinationales 
dominant le commerce du café 
génèrent des chiffres d’affaires 
qui dépassent le produit intérieur 
brut (PIB) de nombreux pays 
producteurs de café. Sans 
responsabilité autre que celle de 
réaliser des profits, elles se 
soucient peu du développement 
humain et du respect de 
l’environnement des pays 
desquels elles extirpent les 
ressources». Ainsi, les revenus 
de Philip Morris (E-U), Nestlé 
(Suisse), Procter & Gamble 


AO AO TENTE ES 
Ine'du-25 au 28 octobre 1999 


Dans l’esprit du 8ième sommet de la Francophonie dont le thème portait sur 
la jeunesse, Le Franco, en collaboration avec i Association de la presse 
francophone, le ministère des Affaires étrangères du Canada, l'Ambassade 
de France à Ottawa et l’agence de presse Syfia vous propose une découverte 
de la francophonie mondiale par le biais de huit textes ainsi que d’une bande 
dessinée sur le thème de la jeunesse. Bonne lecture. 


Une certification sérieuse 


Certains l’aiment allongé, d’autres bien serré. Quelle que soit la manière de le préparer, le café se boit 
partout à travers le monde. Ce geste banal entretient cependant les inégalités entre le Nord et le Sud. En 


effet; pour une tasse de café payée 1,50 $, moins de 10 cents parviennent aux planteurs. 


Le commerce équitable permet de contourner un tant soit peu les règles commerciales. En effet de 
meilleurs prix sont consentis aux coopératives de producteurs qui respectent les normes établies (1). 
Comment ? En éliminant les gourmands intermédiaires. Les prix sont fixés selon l’entente entre les 
coopératives et les organismes de commerce équitable et non aux diverses bourses : New-York pour 
l’arabica, la plus populaire des deux variétés, et Londres pour le robusta, qui sert surtout à la fabrication 
du café soluble du genre Nescafé. Ces tarifs, qui protègent les caféiculteurs des soubresauts du marché, 
sont approuvés par Fairtrade Labelling Organization International, dont est membre TransFair Canada. 


Un boni est accordé aux productions biologiques. - 


Né aux Pays-Bas au milieu des années 60, le commerce équitable est bien connu en Europe. En 
Suisse, les produits certifiés par Max Havelaar se retrouvent même dans les magasins de grandes surfaces. 
La part de marché du café équitable y est de 5 %, loin devant les autres pays européens : Pays-Bas 
(2,6 %), Allemagne (1 ), Belgique (1 %), France (0,02 %). Le Canada s’en tire avec 0,05 %. 

JL. (1) Pour être inscrites au registre des producteurs de café FLO-International, les organisations 
paysannes doivent satisfaire aux critères suivants : production à petite échelle, gestion démocratique, 
transparence, valeurs de solidarité, indépendance politique et respect du développement durable. (tiré du 


Rapport de recherche sur le commerce équitable, Équiterre, 1999). 


Max MÉDIA ATTEINT DES SOMMETS! 


SCÉNARIO ET DESSINS : PAUL ROUX 


PLUS TARD, SUR 
L'TLE EN QUESTION 


BON, AU 
BOULOT! 


PARDON , MON BRAVE, 
JE CHERCHE QUEL- 
QUES JEUNES GENS 
À INTERVIEWER. 
POURRIEZL-VOUS 


ZUT!ZUT! ET REZUT! QUAND 
PASSE LE PROCHAIN BATEAU 
POUR PORT: VILA ? 


MAIS, DANS 
UN MOIS, 


VOYAGEZ 
AVEC 


VAS -Y. 


® ALORS,ET ; 
JE T'ÉCOUTE, 


CE REPORTAGE? 


MAIS, MON BON 
MONSIEUR, IL YA 
BIEN LONGTEMPS 
QUE LES JEUNES 
ONT DÉSERTÉ 
NOS PAUVRES 
PETITES ÎLES 
POUR ALLER 
À LA VILLE! 


É: 
ÿ 
F 


16 smaine:d 


CE mob Ann el! 


OFFRE D'EMPLOI 


Conseiller à l’emploi 
Poste à temps partiel / temps plein 


Assiter les clients 
préparation de résumé 
implantation de stratégies efficaces de recherche 
d'emploi 
développement de compétences d’entrevue 
développement d’un plan d’action 
Utiliser différents outils pour aïder les clients à identifier 
leurs intérêts, valeurs, tempérament, style de vie, aptitude et 
compétences et relier ceux-ci au marché du travail 
Aider les clients dans l’utilisation d’un ordinateur et de 
l'internet 
Traduire des documents du français à l’anglais et vice versa 
Préparer les rapports des visites de clients et autres tâches 
administratives 
Maintenir l'inventaire des ressources 
Connaissance de Microsoft Office est désirable 


Veuillez soumettre votre candidature 
avant le 28 octobre 1909 au: 


Directeur 

Centre de carrière 

4800 Richard Road S.0. / S.W. 
Calgary, AB T3E 6LI 

Téi.: (403) 246-3637 


Nous remercions toutes les personnes qui ont répondu à cette offre d'emploi. Le 
comité de sélection ne contactera que Îes personnes choisies pour une entrevue. 
Le Centre de carrière souscrit à l'égalité en matière d'emploi. 


Public Service Commission 


[| + I Commission de Ia fonction publique à 


Commis 
aux services 
administratifs 


Service correctionnel du Canada 
Établissement de Bowden 


INNISFAIL (ALBERTA] 


Ce poste est offert aux personnes résidant ou travaillant 
a Red Deer ou à Innisfail ainsi que dans les aggloméra- 
tions situées dans Un rayon de 50 km de Innisfail. 


Nous acceptons actuellement des curriculum vitæ de candidature 
pour combler des postes de commis aux services administratifs 
au sein du Service correctionnel du Canada, dans l'établissement 
de Bowden, en Alberta. Nous dresserons une liste des candidates 
et candidats admissibles dans laquelle nous puiserons éventuelle- 
ment pour doter des postes à temps plein, à temps partiel et 
temporaires. Vous toucherez un salaire variant entre 27 601 $ et 
29 934 $, plus un rajustement paritaire de 994 $ et une indem- 
nité de facteur pénologique de 320 $ par année. 


Pour être pris(e) en considération, vous devez avoir réussi vos 
études secondaires ou l'équivalent, posséder une vaste expérience 
informatique, être capable de taper au moins 50 mots/minute avec 
un taux d'erreur maximal de 5 p. 100 et faire preuve d’une grande 
compétence en grammaire, en orthographe et en ponctuation. La 
préférence pourrait être accordée aux candidates et aux candi- 
dats ayant une formation postsecondaire liée à l'informatique. 


La maîtrise de l'anglais est essentielle pour ce poste. 


Remarque : |! vous faut réussir l'Examen de compétences en 
travail de bureau de la Commission de la fonction publique. Si 
vous avez déjà passé cet examen avec succès, veuillez annexer à 
votre dossier de candidature un document indiquant le résultat 
que vous avez obtenu. Nous communiquerons avec les autres 
afin de les inviter à subir cet examen. 


Si vous souhaitez relever les défis de ce poste permanent, vous 
pouvez, d'ici le 10 novembre 1999, poser votre candidature 
en ligne ou faire parvenir votre curriculum vitæ, en indiquant bien 
votre citoyenneté et le numéro de référence PENO834SM13-N, à 
la Commission de la fonction publique du Canada, 9700, 
avenue Jasper, bureau 830, Place du Canada, Edmonton 
(Alberta) T5) 463. Télécopieur : (780) 495-3145. 


Nous remercions tous ceux et celles qui soumettent leur candi- 
dature; nous ne communiquerons qu'avec les personnes choisies 
pour la prochaine étape. La préférence sera accordée aux 
citoyennes et aux citoyens canadiens. 


Nous souscrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 


This information is available 
in English. 


http 


jobs.gc.ca 


Non 


Canada 


(E-U), Sara Lee (E-U), qui 
con-trôlent 70 % du marché 
mondial du café, dépassent les 
PIB du Kenya, du Guatemala, 
d'Haïti. 


Laure accuse, certes. Mais 
elle fait une large place aux 
solutions concrètes. Dans 
«L'EnVert de l'assiette », elle 
propose aux lecteurs de créer 
des menus à partir d’aliments 
naturels produits au pays, 
exempts d'emballages. Elles 
partage ses petits trucs. 


Faire confiance aux gens 
du Sud. Où a-t-elle puisé son 
inspiration ? Au Burkina Faso 
en Afrique de l'Ouest. En 1991, 
elle y effectue un stage. « J’ai 
été très inspirée par la culture et 
les traditions locales. Les gens 
qui oeuvraient dans le déve- 
loppement trouvaient leurs 
propres solutions, confie cette 
bachelière en sociologie, C’était 
mieux que tous ces projets 


parachutés du Nord ». Elle visite 
une association burkinabé, 
Namm, dont les mangues 
séchées sont acheminées à 
travers le réseau européen du 
mouvement équitable. En 
rentrant au pays, l’idée fait son 
chemin... 


Elle s’engage alors dans des 
associations de défense de 
l’environnement à l’Université 
McGill. Aussi, elle suit des 
cours en développement inter- 
national desquels elle garde un 
mauvais souvenir. «L’approche 
m’écoeurait. C’était plus que de 
l’ethnocentrisme, c’était de la 
prétention », déclare-t-elle avec 
une moue. 


L'approche conventielle ? 
Très peu pour elle. Laure veut 
trouver de nouvelles voies afin 
que les échanges entre le Sud et 
le Nord sortent de l’impasse. En 
septembre, Laure entreprendra 
des études de deuxième cycle en 
économie, à l’Univerté de 
Victoria, en Colombie-Britan- 
nique. Si la jeune femme s’en 
va jouer dans les plates-bandes 


des économistes, c’est pour 
mieux déjouer les plans des 
multinationales. « C’est vrai que 
les consommateurs peuvent 
influencer le commerce. Mais il 
y a aussi les accords commer- 
ciaux comme ceux de l’Organi- 
sation mondiale du commerce 
(OMC)...», laisse-t-elle tomber. 
Certaines nouvelles règles -en 
voie d’être adoptées par l’en- 
semble des pays industrialisés- 
pourraient nuire au commerce 
équitable. En effet, l’affichage 
de logos comme ceux émis par 
les trois grandes organisations 
de certification équitable (Fair 
Trade Foundation, TransFair et 
Max Havelaar) pourrait être 
interdit. Comment alors pourra- 
t-on identifier les produits 
équitables ? « En étudiant les 
accords, j’essaierai de trouver 
les endroits où devraient s’a- 
jouter des clauses sociales et 
environnementales. Comment 
imposer nos valeurs dans Île 
commerce mondial ? C’est ce 
que j’étudierai..». 

Avec Laure Waridel, con- 
sommer n’a jamais été à ce point 
un geste politique. 


http:/ 


jobs.gc.ca 


Public Service Commission 
of Canada 


| + I Commission de la fonction publique 
du Canada 


Chef de section, 
Gestion foncière durable 


Agriculture et Agroalimentaire Canada 


MELFORT ([SASICATCHEWAN) | 


La présente offre d'emploi s'adresse aux personnes résidant ou travaillant au Canada. 


Dans ce rôle stimulant, vous devrez assumer le leadership scientifique. et diriger l'exécution des 
programmes au sein d'une équipe interdisciplinaire de scientifiques travaillant dans les domaines 
suivants : systèmes de culture paysagère et de travaux des champs; gestion du cycle des substances 
nutritives et des résidus; gestion des mauvaises herbes; lutte contre les maladies dans les systèmes de 
cultures intensives des produits à feuilles larges; développement des cultivars et des nouvelles cultures: 
production de luzerne et de semences fourragères. Vous serez responsable de la planification et de la 
gestion de tous les programmes de recherche, de transfert technologique et de services dans les fermes 
de recherche de Melfort et de Scott, ainsi que de la gestion quotidienne de la ferme de recherche 
de Melfort. Il vous faudra également effectuer de la recherche scientifique en agronomie, en 
agronomie relative aux fourrages ou en malherbologie. Vous toucherez un salaire variant entre 
38 721 $ et 88 7405. 


Pour être pris(e) en considération, vous devez détenir un doctorat d’une université reconnue dans le 
domaine de l'agriculture ou des sciences biologiques et ayant rapport aux domaines suivants : chimie 
des pesticides, physiologie des pesticides, biologie des mauvaises herbes, écologie des mauvaises herbes 
ou malherbologie; agronomie, cultures agricoles, conservation des sols aux fins des récoltes annuelles; 
agronomie relative au fourrage, production de semences fourragères ou systèmes de lutte 
antiparasitaire intégrée pour la culture fourragère. 1! vous faut également avoir de l'expérience 
dans la gestion d'une ferme de recherche, d'un service, d'une section ou d'une équipe 
multidisciplinaire de scientifiques, et posséder des compétences manifestes dans la conception, la 
direction et l'évaluation de projets originaux en recherche agricole portant sur : l'agronomie, l'écologie 
des mauvaises herbes, la biologie des mauvaises herbes ou la lutte contre les mauvaises herbes; 
l'agronomie, les cultures agricoles, la conservation des sols aux fins des récoltes annuelles; l’agronomie 
relative au fourrage, la production de semences fourragères ou les systèmes de lutte antiparasitaire 
intégrée pour la culture fourragère. Votre feuille de route doit également indiquer des antécédents 
professionnels dans l'évaluation des projets de recherche, l'établissement des priorités et la gestion des 
ressources humaines et financières, y compris le financement externe. 


La maîtrise de l'anglais est essentielle pour ce poste. 


Si vous souhaitez relever les défis de cette perspective d'emploi, vous pouvez, d'ici le 12 novembre 
1999, poser votre candidature en direct ou faire parvenir votre curriculum vitæ avec le formulaire de 
demande d'emploi CFP 3391 (que vous pouvez obtenir à la CFP ou au centre de ressources humaines 
de votre localité), en précisant clairement la façon dont vous répondez aux critères susmentionnés et en 
indiquant votre citoyenneté ainsi que le numéro de référence 99-AGR-SK-0C-115, à 
Me D. Van Brabant, Direction générale des ressources humaines, Agriculture et 
Agroalimentaire Canada, 107, place Science, Saskatoon (Saskatchewan) S7N 0X2. 
Téléphone : (306) 956-7218. Télécopieur : (306) 956-7249. 


Nous remercions tous ceux et celles qui soumettent leur candidature; nous ne communiquerons qu'avec 
les personnes choisies pour la prochaine étape. La préférence sera accordée aux citoyennes et aux 
citoyens canadiens. 


Veuillez prendre note qu'Agriculture et Agroalimentaire Canada tient un répertoire national informatisé 
de scientifiques. Toutes les candidatures seront acheminées à Ottawa qui les intégrera dans ce 
répertoire, Nous communiquérons uniquement avec les candidates et candidats qui répondent tout à 
fait aux exigences de ce poste. 


Agriculture et Agroalimentaire Canada entend constituer une main-d'œuvre qualifiée et diversifiée qui 
reflète la société canadienne. Nous encourageons les membres des groupes désignés à poser leur 
candidature et à se reconnaître comme tels : les femmes (particulièrement celles des groupes non 
traditionnels), les membres des minorités visibles, les Autochtones et les personnes handicapées. 


Nous souscrivons au principe de l'équité 
en matière d'emploi, 


This information is available in English. 


Canada 


- L'édition Nouvelles 
(EN)—Le mathématicien James Arthur est le 
lauréat de la Médaille d’or en sciences et en génie 
du Canada 1999 décernée par le CRSNG. 

Le professeur Arthur, de l’Université de Toronto, 
est l’un des experts les plus en vue sur la planète 
dans le domaine de la théorie des nombres, une 
sphère des mathématiques qui explore les relations 
profondes entre ies systèmes de numération, 
’algèbre, l’analyse et la géométrie. Ses découvertes 
ont fait en sorte que cette théorie est devenue un 
domaine de pointe des mathématiques au Canada. 

Le professeur Arthur pourrait être appelé un 
explorateur, même si ce n’est pas le sens dans 


Un magicien des mathématiques établit 
de nouvelles normes et mérite l’or | 


lequel on pourrait l'entendre. Plutôt que de rester 
à la surface, il étudie les structures et les modèles 
profonds qui sous-tendent les nombres et les 
systèmes mathématiques. 

Si vous souhaitez obtenir plus de renseignements 
sur son travail d'avant-garde ou au sujet d’autres 
subventions de recherche du CRSNG ou des 
projets qu’il appuie, consultez le site Web 
nouvellement refondu du CRSNG à cette adresse: 
WWW.CFSAg.CA. ‘ 


Centre éducatif 
communautaire 
de l'Alberta 


Le Centre éducatif 


communautaire de l’Alberta 
Région du Nord-Est 


vous invite 


à l'assemblée Générale Annuelle qui aura lieu 


le mercredi 3 novembre 1999 à 19h00 à l’école du 


Sommet 
**Un vin et fromage suivra l'AGA** 


pour plus d'informarions : appelez le CÉCA au (780) 645-6604 


| + Commission de la fonction publique Public Service Commission 
du Canada of Canada 


Généticienne ou 
généticien pour les 
produits transgéniques 


Agriculture et Agroalimentaire Canada 
SASKATOON {[SASKATCHEWAN) 


Le présent poste est offert aux personnes résidant au Canada. 


Agriculture et Agroalimentaire Canada cherche actuellement à combler un poste permanent/temporaire 
de généticienne ou généticien pour les produits transgéniques dans son Centre de recherches de 
Saskatoon, en Saskatchewan. Vous devrez planifier, amorcer et diriger un programme de recherche sur 
l'étude et la modification du comportement des gènes et transgènes végétaux, et élaborer des stratégies 
pour améliorer l'efficacité et l'acceptabilité des modifications transgéniques dont font l'objet les plantes 
cultivées, plus particulièrement le canola et les plantes cruciformes. Entre autres défis à relever, il vous 
faudra concevoir et mettre en œuvre des stratégies visant à modifier les plantes cultivées dans le but d'en 
améliorer la productivité, la durabilité et la valeur: aider les sélectionneurs d'otéagineux conventionnels 
à développer et évaluer de nouvelles plantes transgéniques démontrant des caractères non conven- 
tionnels: offrir de l'information scientifique afin d'assurer une bonne protection des technologies 
naissantes. Vous devrez travailler avec l'industrie dans le but de fournir, d'évaluer et d'échanger, s'il y a 
lieu, des technologies pour produire des cultures modifiées, suite à quoi vous communiquerez les 
résultats obtenus aux clients et au grand public et publierez les données dans les revues scientifiques. 
Vous toucherez un salaire variant entre 38 721 $ et 88 740 $. 


Pour être pris(e) en considération, vous devez détenir un doctorat acceptable d'une université réputée dans 
le domaine, de préférence avec une spécialisation en biologie moléculaire, en génétique moléculaire des 
végétaux ou en génétique conventionnelle. Vous avez déjà dirigé des travaux de recherche originaux 
portant sur les caractères et l'expression des gènes et des transgènes végétaux. Une vérification 
approfondie de la fiabilité sera effectuée avant la nomination. 


La maîtrise de l'anglais oral et écrit est essentielle pour ce poste. 


Si vous souhaitez relever les défis de cette perspective d'emploi, vous pouvez, d'ici le 12 novembre 
1999, poser votre candidature en direct ou faire parvenir votre curriculum vitæ avec le formulaire de 
demande d'emploi CFP 3391 (que vous pouvez obtenir à la CFP ou au centre de ressources humaines 
de votre localité), en précisant clairement la façon dont vous répondez aux critères susmentionnés et 
en indiquant votre citoyenneté ainsi que le numéro de référence 99-AGR-SK-0C-116, à 
Mme D. Van Brabant, Direction générale des ressources humaines, Agriculture et 
Agroalimentaire Canada, 107, place Science, Saskatoon (Saskatchewan) S7N 0X2. 
Téléphone : (306) 956-7218. Télécopieur : (306) 956-7249. 

Nous remercions tous ceux et celles qui soumettent leur candidature; nous ne communiquerons qu'avec 
les personnes choisies pour la prochaine étape. La préférence sera accordée aux citoyennes et aux 
citoyens canadiens. 


Veuillez prendre note qu'Agriculture et Agroalimentaire Canada tient un répertoire national informatisé 
de scientifiques. Toutes les candidatures seront acheminées à Ottawa qui les intégrera dans ce 
répertoire. Nous communiquerons uniquement avec les candidates et candidats qui répondent tout à 


fait aux exigences de ce poste. 


Agriculture et Agroalimentaire Canada entend constituer une main-d'œuvre qualifiée et diversifiée qui 
reflète la société canadienne. Nous encourageons les membres des groupes désignés à poser leur 
candidature et à se reconnaître comme tels : fes femmes (particulièrement celles des groupes non 
traditionnels), les membres des minorités visibles, les Autochtones et les personnes handicapées. 


Nous souscrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 
This information is available in English. 


Canadà 
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Choix d'avenir 


Un fonds de pension vous assure des profits pour votre retraite. 
L'activité physique régulière vous assure de profiter de votre retraite. 


Exercez votre libre arbitre! 


vec PaRTICIPACTION 


OFFRE D'EMPLOI 


Conseiller de carrière 
Poste à temps partiel / temps plein 


Assiter les clients à mieux comprendre leurs 
compétences et comment celles-ci influencent leur 
choix de carrière 

Utiliser différents outils pour aider les clients à 
identifier leurs intérêts, valeurs, tempérament, style de 
vie, aptitude et compétences et relier ceux-ci au marché 
du travail 

Identifier les besoins de formation et assister les clients 
à développer un plan d’action. 

Traduire des documents du français à l’anglais et vice 
versa 

Formation post-secondaire nécessaire 

Connaissance de Microsoft Office est désirable 


Veuillez soumettre votre candidature 
avant le 28 octobre 1999 au: 


Directeur 

Centre de carrière 

4800 Richard Road S.0Q. / S.W. 
Caigary, AB T3E 6L1 

Tél.: (403) 246-3637 


Nous remercions toutes les personnes qui ont répondu à cette offre d'emploi. Le 
comité de sélection ne contactera que les personnes choisies pour une entrevue. 
Le Centre de carrière souscrit à l'égalité en matière d'emploi. 


Le Secrétariat provincial de l'Association canadienne- 
française de l’Alberta est à la recherche d’un.e 


ADJOINTE AU DIRECTEUR GÉNÉRAL- SECTEUR 
COMPTABILITÉ 


Ce poste est offert à titre temporaire pour remplacer la titulaire en 
congé de maternité 


Responsabilités: 

*Sous la supervision du directeur général, il/elle sera responsable 
du système de comptabilité de l’ Association: états financiers, 
préparation du budget, comptes payables et recevables, dépôts et 
mouvements de l’encaisse, service de paye, etc. 

* [l/elle sera responsable des ressources humaines: dossiers du 
personnel, bénéfices marginaux.etc. 


Qualifications requises: 

*Dîplome collégial ou universitaire de préférence; 
*Bilinguisme (français et anglais) 

*Connaissance de l’informatique (ACCPAC Plus, Wordperfect, 
Excel, Windows) 

*Minimum de 2 ans d'expérience en comptabilité. 


Salaire: 
Selon les qualifications et l’échelle salariale en vigueur à I’ACFA. 


Entrée en fonction: 
Fin Novembre-Décembre 1999 


Les personnes intéressé.es sont priées de faire parvenir leur 
curriculum vitae au plus tard le fer novembre 1999 à 
l'adresse suivante: 


M. Georges Arès, Dirécteur gé 
8527-Jlerue. 

Edmonton (Aiberta) 

T6C 3N1 
g.ares@francaita.a 


MO 


Défi santé : . ( 
notre responsabilité à tous lmc 


semaine. d du22 aus 


PE LR MAS HAT 


DONNEZ À QUELQU'UN 
UNE DEUXIÈME CHANCE! 


Au mois de mars, le mois du rein, donnez généreusement lorsqu'un bénévole de 
la Fondation du rein frappera à votre porte. 


LA FONDATION CANADIENNE DU REIN 


L'Association canadienne-française de Wood Buffalo (ACFA) 
est à la recherche d’un(e) 


ANIMATEUT/TRICE POUR LE PROJET DE 
SERVICES D’AIDE À L'EMPLOI EN FRANÇAIS 


Sous la supervision de la coordonnatrice de 1’ ACFA régionale de 
Wood Buffalo, et en étroite collaboration avec la secrétaire exécutive : 


Fonctions principales: 
Offir un service personnalisé prodiguant des ateliers de formation. 
assurer que Canada Alberta Service Centre reçoive Îles rapports 
mensuels précis quand aux services dispensés à la clientèle de Franco 
Job. 
assurer la visibilité du service auprès de la communauté par le biais 
de la publicité, du réseautage ct d'autres moyens jugés nécessaires. 


Exigences: 
degré de premier cycle universitaire ou l’équivalent en expérience; 
facilité à travailler en équipe et à communiquer avec le public; 
très bonne connaissance du français et de [’anglais oral et écrit; 
connaissance du marché du travail de Fort McMurray serait un 
atout. 


Entrée en fonction: immédiatement. 


Salaire: À négocier. 
Date limite: le Vendredi 29 octobre 1999 


Prière de faire parvenir votre curriculum vitae à: 


Linda Butt, coordonñatrice 

de l’ACFA de Fort McMurray 
312 Abasand Drive, 

Fort McMurray (Alberta) T9J:]: 
ou par télécopieur au (780) 791: 


L'Association canadienne-française de PAlherta 
“ -—-est-àda-recherche d’un(e) 


Secrétaire de direction 


Sous la supervision du directeur général, la personne occupe les 
fonctions de secrétaire de direction. 


Ce poste requiert : 

- des qualités organisationnelles, de la versatilité, de l'initiative et 
de l’entregent 
une excellente connaissance du français et de l'anglais (oral et 
écrit) est indispensable 
connaissances et compétences en informatique (traitement de 
texte, base de données, tabulateur, mise en page) 
bon esprit d'équipe, capacités de supervision des employés, bon 
communicateur 
rapidité d'écriture à la machine (50 mots minute) 
connaissance de la communauté francophone de l” Alberta 
la capacité de rédaction de documents tels procès-verbaux ct 
comptes rendus, traduction de courts documents 
rapidité de travail, de priorisation et organisation du travail de 
l’équipe et du bureau en général 
autonomie dans le travail 

capacité d'accomplir plusieurs tâches en même temps | 


SALAIRE 
Selon l'expérience et l’échelle en vigueur à l’A.C.F.A. 


AVANTAGES SOCIAUX 
Conformément aux politiques en vigueur à l’A.C.F.A. 


Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur 
curriculum vitae avant le 10 novembre 1999 à : 


Monsieur Georges Arè 
Directeur. général: 
8527, 91° Rue, bur. 30. 
Edmonton (AB) 


L'Association Multiculturelle 
Francophone de l’Alberta 


est à là recherche d’un(e) agent(e) de 
développement à temps plein 


+ Description des tâches: 

* Réaliser les mandats confiés par le conseil d’ administration 

* Accueillir ct orienter les nouveaux arrivants 

*_ Développer un réseau multiculturel à travers la province 

* Assurer un contact suivi auprès des membres 

*_ Développer un bulletin de nouvelles et d‘informations 

*_ Acheminer aux membres du conseil toute information qui les 
concernent (appels téléphoniques, courrier électronique, télécopies, 
courrier, ctC) 

Rédiger toute correspondance des membres du conseil nécessaire à 
l’accomplissement de leurs tâches 

Assurer le suivi des dossiers qui lui sont confiés 

Tenir en ordre les dossiers de l'Association selon le système 
d'informations mis en place 

Rassembler et préparer les factures nécessaires 

Rédaction du procès verbal de chaque réunion du conseil 

Mise à jour de la trousse d'informations et des dépliants de 
PAssociation 


Compétences exigées: 
Diplôme Univérsitaire (préférable) 
Connaissance du milieu francophone et multiculturel 
Capacité de travailler dans un environnement multiculturel 
Maîtrise du français et de l’anglais parlé et écrit 
Connaissance de l’environnement Windows 95-98 
Connaissance du logiciel Microsoft, plus particulièrement Word 97 
Capacité de travailler en équipe 
Facilité de se déplacer du bureau dans la communauté environnante 


HN OH #4 # # + 4 + 


+ Conditions de travail: 
* 35 heures/semaine 
* 10$/heure (à négocier) 


Faire parvenir votre curriculum vitae et deux lettres de référence 
avant le 8 novembre 1999 à: 

L'Association Multiculturelle Francophone de l’Alberta 

#202, 8925 - 82 Avenue, Edmonton, Alberta, T6C 0Z2 
Téléphone: (780) 440-0719 Télécopieur: (780) 440-0744 
Courrier électronique: amfa@compusmart.ab.ca 


|| + Commission de la fonction publique 
du Canada 


Gestionnaire, 


F Conseil scolaire 
du . 
Centre-Nord 


est à la recherche 


| DES ENSEIGNANTES 


OÙ ENSEIGNANTS 
POUR COMBLER LES 
POSTES SUIVANTS : 


École Maurice-Lavallée 
(temporaire — étp 1.00) 
du 5 novembre 1999 au 24 mars 2000 
> Counselling/orientation 
étp .67 et étp .33 pour 
l'enseignement : 
- Arts dramatiques 8° et 9° 
- Santé 7° et 9° 
- Bibliothèque 9° 
École Notre-Dame 
(étp .60) 
- français, maths, 
sciences, santé — 2°/3° 
École publique 
Gabrielle-Roy 
(étp .48) 
- français, maths, 
sciences et éducation 
physique — 2° 
Faire parvenir votre 
curriculum vitae 
avant le 29 octobre 1999 : 
H. Lemire, directeur général 
# 301, 8527 —- 91€ rue 
Edmonton AB T6C 3N1 
Téléphone (780) 468-6440 
Télécopieur (780) 440-1631 
Adel : conseil@csren.ab.ca 


Public Service Commission 
of Canada 


Ressources humaines 


Affaires indiennes et du Nord Canada 


REGINA {[SASKATCHEWAN) 


Si vous êtes stimulé(e) par les défis et souhaitez amorcer le nouveau millénaire dans un milieu de travail 
emballant et innovateur en ressources humaines, vous êtes peut-être la personne que nous recherchons 
pour combler le poste de gestionnaire des ressources humaines dans la région de la Saskatchewan. 
Ce concours s'adresse aux citoyennes et citoyens canadiens résidant ou travaillant à l'ouest du lac 
Supérieur et à l’est des montagnes Rocheuses. Vos fonctions consisteront à fournir un large éventail 
de services intégrés en ressources humaines par le biais de stratégies de planification, de conseils et de 
directives dans un contexte de partenariat. Il vous faudra entre autres choses : diriger une équipe 
multidisciplinaire de spécialistes en RH chargés d'offrir des services consultatifs intégrés; analyser et 
mettre en corrélation des tendances et dossiers importants en RH; diriger des initiatives de nature 
spécialisée; mener des enquêtes, produire des rapports, trouver des solutions, concevoir et promouvoir 
de nouvelles initiatives stratégiques en RH; représenter le Ministère au cours de plusieurs forums et faire 
fonction de principal agent du changement en ce qui concerne les dossiers organisationnels et le 
développement des RH. Vous toucherez un salaire variant entre 57 589 $ et 64 781 $. 


Pour accéder à ce poste, il vous faut détenir un diplôme d'une université reconnue avec une 
spécialisation acceptable en gestion des ressources humaines, relations de travail ou industrielles, 
psychologie, gestion des affaires publiques, administration des affaires ou développement 
organisationnel, ou posséder un diplôme d'études secondaires combiné à un agencement acceptable de 
formation et d'expérience. Vous avez également des acquis en gestion des ressources humaines et 
financières en plus d'avoir déjà travaillé dans un environnement interculturel et fourni des conseils à 
la haute direction sur des questions complexes. H vous faudra obtenir une autorisation sécuritaire de 
niveau secret avant la nomination. 


Si vous croyez être la candidate ou le candidat que nous recherchons, vous pouvez, d'ici le 
29 octobre 1999, poser votre candidature en direct ou acheminer le formulaire de demande d'emploi 
CFP 3391 (que vous pouvez obtenir à la CFP ou au centre de ressources humaines de votre localité) 
de même qu'un curriculum vitæ complet avec des preuves de vos titres de compétences, sans 
oublier d'indiquer le numéro de référence 99-IAN-OC-SK-CS-31, aux Ressources humaines, 
Affaires indiennes et du Nord Canada, 2221, rue Cornwall, Regina (Saskatchewan) 
S4P 4M2. Télécopieur : (306) 780-7444. Pour de plus amples renseignements, vous pouvez 
communiquer avec Mme Tina Hoffman au (306) 780-6850. L'énoncé de qualités et la description 
de travail sont fournis sur demande. 


Nous remercions tous ceux et celles qui soumettent leur candidature; nous ne communiquerons qu'avec 
les personnes choisies pour la prochaïne étape. La préférence sera accordée aux citoyennes et aux 
citoyens canadiens. 


Nous souscrivons au principe 
de l'équité en matière d'emploi. 


This information is available in English. 


PETITES ANNONCES 


Dans le but de vous offrir un meilleur service, LE FRANCO vous offre une 
chronique de petites annonces. 
Tarifs: 7 $ pour 20 mots ou moins pour 1 semaine; 12 $ pour 20 mots ou 
moins pour 2 semaines Plus de 20 mots: 0,10 $ de plus par mot. Annonces 
encadrées: 3,50$ de plus. Vous devez ajouter 7% (TPS). 
Toutes Îles petites annonces doivent nous parvenir accompagnées du 
paiement: chèque ou mandat-poste avant le lundi midi (12h00) . Aucune 
annonce ne sera acceptée par téléphone. Toute annulation peut être faite 
par téléphone en composant le 780-465-6581 avant le lundi midi. Nous 
n'acceptons pas les frais d'appel. Faites votre chèque ou mandat-poste à 
l'ordre de: 

LE FRANCO 201, 8527 - 91e Rue Edmonton (AB) T6C 3N1 

Tél.: 780-465-6581 


Expertise en carrière, emploi et entre- 
prenariat (programmes gouvernemen- 
taux) Service de secrétariat dont cor- 
rection bilingue, curriculum vitae. Pour 
information contacter 939-6274 (29-10) 


Recherche gardienne pour garçon de 8 
mois débutant mi-novembre chez nous 
ou chez vous préférablement à Legal. 
Lundi, mercredi et vendredi. Appelez 


Recherche gardienne pour bébé et 2 
écoliers (après école) 2-3 jours par se- 
maine. Votre maison ou la nôtre. Ap- 
pelez 433-8254. (29-10) 


Le saviez-vous? 


- L'édition Nouvelles 
(EN) — Le haut commissariat du Canada à 
Londres est devenu la première mission officielle 


Danielle 921-3661 ou 423-1040. 
(29-10) été inaugurée à Washington en 1927. Puis, ce 


canadienne à l'étranger en obtenant , en 1926, 
son statut diplomatique formel. La deuxième à 


furent Paris en 1928 et Tokyo en 1929. 


PRIÈRES AT ES QE À 


Pen ms _ Ex mi SANITIZING 


Nous désirons informer nos lec- LS (rasnezonr EN à 
teurs que vous pouvez faire pu- > 
blier la PRIÈRE AU ST-ESPRIT, 
la PRÈRE ST-JUDE etla PRIÈRE 
à Mère Térésa. Vous devez inclu- 
re avec votre demande la somme 
de 26,75$ (TPS incluse). N'oubliez 
pas d'inscrire vos initiales. Re- 
tournez le tout à: 


Nettoyage de tapis, fauteuils et 
plafonds avec le système 


Fabri Zone 


Tapis nettoyés, purifiés et secs 
en dedans de 2 heures 


LE FRANCO 
8527, 91e Rue 8829 - 950 Rue 
Edmonton (AB) Edmonton, Alberta 
T6C 3N1 a - ||. T6C3w6 


Leduc Chrysler Jeep 


Récipiendaire du prestigieux 


“PRESIDENT’'S CHALLENGE AWARD” 


pour l'excellence des ventes, de la vente des pièces et du service après vente, 
représentant la plus haute distinction pour la satisfaction complète de la clientèle! 


FRANÇOIS THIBAULT, 
représentant des ventes 
Tél.: rés.: 986-2344 


J.-M. Cadrin Service (24 heures) 


426-6625 
Rés.: 468-3067 
Téléc.: 453-2514 


LUC DOUCET, 
représentant des ventes - 
Tél.: rés: 986-0262 


6102 46A Rue Leduc (AB) TIE 7A7 
Té.l: 986-2051 - sans frais 1-800-355-8933, Fax: 986-1486 


Petit ou gros bobo 


Le Secteur santé 
à votre service 


*_ Répertoire de professionnel.les 
Diane Conway, 
° Page Web directrice, 
e Ces Secteur santé 
Renseignements, ressour PTT 
* Promotion des services sociaux poste 208 
et de santé en français 


ww 
acfalsante 
sai 


LE 


Paroisses 
francophones 


Messes du 
dimanche 


CALGARY 


Ste-Famille 
1719- 5 Rue S.O 
samedi: 17h 
dimanche: 10h30 


CENTRALTA 


Legal 
Paroisse St-Emile 


Dimanche: 9h30 


St-Albert 
Chapelle 
Connelly-McKinley 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


EDMONTON 
ET ALENTOURS 


St-Thomas d’Aquin 


8410-89° Rue 
Samedi:16h30 
Dimanche: 9h30 et 11h 


Immaculée-Conception 
10830-96° Rue 
Dimanche:10h30 


St-Anne 
9810-165° Rue 
Dimanche: 10h30 


Paroisse St-Joachim 
9928-1 10° Rue 
Dimanche: 10h30 


Beaumont, St-Vital 
4905-50° Rue 
Dimanche: 9h30 


ST-ISIDORE 


Paroisse St-Isidore 


Dimanche: 11h30 


ST-PAUL 


ler, 3e et Se samedi 
à 19h30 
Dimanche: à 9h30 


Connelly 
MeKintey Ltd. 


Salon csfunéraire 
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Le Franco sur le Net: 
www.francaita.ab.ca/communic.htm 


Paulette Maltais, vec, ma 
AGENTE IMMOBILIÈRE 


Gate] 


A.L.L. Stars Realty Ltd. 
312 Saddieback Road 
Edmonton, Alberta T6J 4R7 
Bureau 403-434-4700 
Téléc.: 403-436-9902 
Courriel: c21edm@aol.com 


DR RD. BREAULT 
DENTISTE 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225- 105°Rue, Edmonton, Alberta T6E 4H2 


Tél.: 780-439-3797 


Dr J. Georges Sabourin 
B.A., M.D., FR.C.S.(C) 


303 Hys Centre e 11010- 101° Rue 
Edmonton, Alberta T5H 4B9 


Tél.:780-421-4728 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin 


Édifice G.B. 9562- 82: Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 0Z8 
Entrée ouest, plancher principal 


Bur.: 780-439-6189 Rés.: 780-465-5533 


Dr Léonard Nobert 


54 rue St-Michel, St-Albert, Alberta T8N 1C9 
Téléphone: 780-459-8216 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


350, West Grove professional Bldg. 
10230- 142: Rue, Edmonton, Alberta TSN 3YG 
Téi.: 780-455-2389 


cCuaig Desrochers 


BARRISTERS SOLICITORS AVOCATS NOTAIRES 


Au service de la francophonie albertaine 


2401 Toronto Dominion Tower 
Edmonton Centre N.W. 
Edmonton Ab TSJ 271 Ce 
26:4660 Téléc: (403): 42. 


DUROCHER SIMPSON 


Pierre Hébert 0011 , 4e Ru 
Au service des francophones ue Service personnalisé et efficace 
Edmonton, Alberta , , PSE ; ze A 
Vente et location 422-2229 d’une équipe d’avocats expérimentés 
de voitures neuves et usagées 9. Muir Dri 6 Fi 
* Muir Drive 256, rue Fir Contactez: Me Allan W. Damer, avocat 
Bureau : (780) 482-5771 StrAlbert Sherwooe EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place 
caen ps pris 458-2222 ass ne 10060 avenue Jasper, Tél: 780-420-6850 
ans ITals : MORINVILLE: 10201 100 Avenue, Tél.: 939-2936 (mardi et jeudi) 


| " 


11445 avenue Jasper, Edmonton (Alberta) 


sit 


1949 à 1999 


50 ans de radio française en Alberta 


Bonnyville 98,7 FM + Calgary 103,9 FM 
Edmonton 680 AM + Grand Prairie 90,5 FM 
Falher 103,7 FM + Fort McMurray 101,5 FM 
Hinton 100,7 FM + Lethbridge 104,3 FM 
Medicine Hat 100,5 FM + Peace River 92,5 FM 


Red Deer 103,5 FM 
écoute première chaîne ; 


CHA an CUS VERREZ : 4$ Radio-Canada 


ss www.radio-canada.ca 


nc 


